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VENDÉGLŐSÜK LAPJA
(„PINCZEREK LA PJA ".)

A hazai szállodások, vendéglősök, kávésok, pinczérek és kávéházi segédek érdekeit felkaroló szakközlöny.
A „B udapesti szállodások-, vendég lősök- es k o rcsm arosok  ip a rta rs u la ta 'l-n a k , a „Budapesti pinczér-egglet**, a „Fővárosi p in c z é r-k ö r“ , 
az „Első m a g y ar o rszágos p inczem esterek  es p inczem unkasok  egylete**, a „Budapesti kaveházisegéd-egylet**, a S za th m ár-n ém eti 
„Pinczer-egylel**, a szek esfeh e rv a ri „Pinczeregylef*, a szom bathely i „P inczer-betegsegélyző  egylet**, a „Kolozsvári pinczéregylet**, 

a „Győri pinczér-egylel** es a „R evkom arom i vendéglősök és kávésok ip a rta rs u la ta “ -nak
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N agy napot ültlink ma ! egyletünk a  
,,Budapesti p incéregylet44 60 ik évi fennállá
sának évforduló ját. M egszűnik a rideg ész 
számiti) m űködése, sziveinkben az érzés lágy 
húrjai zendűlnek meg. Nincs to ll, nincsen 
szó, mely a lekesedés e nagy m érvét tolmá
csolhatná. Kijöttek m indazok, kik a testvéri 
szeretet érzetétől áthatva m unkál ják osztályunk 
ügyeit s elhozták szivük ajándékát mindazok, 
k ik e t a legdiesöb ügyért, egy ezél egy érzelem 
tüze hevít megfutni a rozsátlan pályáiért, s ez 
a jándék  volt a IiÜ baráti kéz, mely ügyetekért 
veletek m unkára kész, s a szeretet mely mun
káságotokért, örömmel nyújtja az érdem babért.

Iliász.
K.* *

A vidéki vendégek fogadtatása.
A vidéki te stvér-egy letek  küldöttei 

részin t a m agyar állam vasutak központi indó- 
házánál részint az osztrák m agyar államvas- 
uti pálya udvarnál fogadtadtak.

Az ismerkedési estély.
Az ünnepélyt megelőző napon novem ber 

K ikén este a fővárosi „ V ig a d ó d ban tartott 
ism erkedési estélyen je lö n v o f tn k  a vidéki 
egyletek képviselői, nevezetesen: az ..Aradi 
pinezér egylet44 képviseletében: M id id  József 
elnök és lluzó  Mihály, (vörös jelvényekei). 
A „Prágai pinezér egylet44 részéről: Zvcrinu  
József elnök és Sim on  József (kék-fehér 
jelvénynyel). A „Bécsi pinezér egylet'4 részé
ről : Jiaehlcr József titk á r és Scheidicltmuer 
Károly (vörös-fehér je lvénynyel). A „Szat
mári pinezér egylet’4 részéről: I üss János 
«lnök, Gdh  Béni és Kalocsay  Zsigmond 
'nem zeti karszalag). A ..Komáromi vendég
lős és kávés ipartársu la t” részéről: lioor 
József ügyvéd. Lanyer L ip ó tés  A úszás István 
(nemzeti karszalag). A „Szombathelyi pinezér 
egy let44 részéről; Tirolt János alelnök, Tóth 
Endre, Varasdy  Sándor és Varya  Sándor

(kék-fehér). A „Tem esvári pinezér egylet44 
részérő l: Steincr Ede és K a yy  Jenő (zöld
vörös). A „Pozsonyi pinezér egylet44 részéről: 
N aw ra til Antal és Gclbmann A ndrás (nem 
zeti szin). A „Székesfehérvári pinezér egy- 
le t“ -et Ihász György a „Vendéglősök L ap ja44 
szerkesztője és M ihályi Kerencz a „pinezér- 
kö r4‘ pénztárnoka képviselték (kék-vörös je l
vénynyel). A „D ebreczeni pinezér egylet44 
részéről: Ginek Adolf, Paterm ann  Vincze és 
Stark  N. ( vörös jelvénynyel). A „Győri pin
ezér egylet44 részérő l: K m etty  .fenő és K uster 
Géza (kék  jelvény). Az „Orsovai pinezér 
egylet44 részéről: lugosi Gusztáv (nem 
zeti jelvény). A „Budapesti kávésegédek 
egylete44 részérő l: Kutschera  Mihály elnök 
(fehér jelvénynyel). Az „Országos pincze
m esterek és pinczem unkások egylete,44 részé
rő l : K a ri  Nándor elnök (nemzeti szin). Ott 
voltak még Tlcischmann  Ede lapunk m unka
társa Kolozsvárról (vörös-fehér-zöld je lvény
nyel i. W ijdinycr K. a bécsi „Gasthaus-Zei- 
tung" képviseletében és Sjfiller N. a bécsi 
„Kellncr-Zeitung44 szerkesztője (vörös-fehér 
jelvénynyel). Egyletünk tagjai pedig mind
nyájan fehér jelvényeket viseltek. Az estélyen 
poharakat cincitek Schopper Kerencz elnök, 
Sztanoj Miklós és Mószer .1. Károly titkárok 
Gliick Adolf (Debreezen), Zrerina  József 
(P rága), lia d á cr  József (Bécs), K m etty  Jenő  
Győr), Tóth Endre (Szombathely), M idii 
ózsef (Arad), Ihász G yörgy szerkesztő stb.

A gyász isteni-tisztelet, f .
M ásnap reggel 8 ó rakor m ár nagy cso

portokban fekete öltözékben gyülekeztek a 
tagok s a vidéki küldöttek. A „szállodások, 
vendéglősük és korcsuiárosok ipartá rsu la ta“ 
G 11 n d e I János elnök u r élén a  társulat 
diszzászlója alatt vagy 200 taggal jelent meg, 
kik nemzeti je lvényeket viseltek. A kávés- 
segédek-egylcte szintén diszzászlóval jelent 
meg. Az aradi egylet egy gyönyörű koszo-

JM ni i in iK 'p i  s z á m u n k  1<> o l t l n l i - n  t e r j e d .

ru t küldött arany hímzésű felirattal (fehér 
selyem-szalag). A debreczeni testvér-egylet 
koszorúja vörös selyem-szalaggon arany  hím 
zésű felirattal. A soproni pinczér-egylet pe
dig egy értékes ezüst serleget küldött. Az 
Az egylet helyiségében az aradi egylet nevé
ben M i c h 1 József elnök a  következő be
széd kíséretében nyu jta  á t a  k o sz o rú t:

Az „Aradi pinczér-egylet'4 nevében nyú j
tom e koszorút a tisztelt jubileáló testvéreink
nek azon szívből fakadó óhajom kifejezése 
mellett, m iszerint engedje a jó  Isten, hogy 
testvér-egyletünk 100 éves jub ileum át a m ai
nál háromszorta nagyobb pom pával ünnepel
hesse és hogy akkorig  e nagyrabeesült egylet 
tag jainak  száma százszorosán szaporodjon 
testvéreink boldogitására s szerete tt hazánk 
díszére.

E  szép beszéd után a  díszes gyü leke
zet a Fercnczrendiek  tem plom ába vonult s 
az elhunyt tagok iránti kegyetjeiéül az egy
let által készítetett koszorút 4  legidősebb 
egyleti tag vitte. Az isteni-tisztelet után a 
m enet a vigadóba vonult, hol az egész gyü
lekezet emlékül lefényképeztetek. A vigadó 
díszterm ében pedig a  kir. opera színház 
énekkara  az „Isten áld meg a  m ag y art44 éne
kelte, m it a  jeleni evők fenállva hallgattak 
végig s Schopper Kerencz elnök a  követ
kező beszéddel nyitotta meg az ünnepélyt.' 
Schopper Ferencz elnök megnyitó beszéde:

Igen  tisztelt ünneplő gyülekezet!
E ngedjék  meg, hogy én m int a „B uda

pesti p inczéregylet44 elnöke, Ö nöket az egylet 
60 éves évfordulati napján, m elyet ünnepelni 
k ívántunk, mint ünneplővendégeket és k a r
társaim at üdvözöljem.

Igen örvendek e számos megjelenésen 
ez ünnepélyen és bátorkodom az egylet nevé
ben, legbensőbb köszönetemet kifejezni számos 
m egjelenésükért, az egylet l-ső titk á ra  bátor 
lesz az igen tisztelt ünneplő vendégeknek 
egyletünknek félszázad os fennállásának törté-
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nelmét m agyar nyelven. 2-od titkára pedig 
német nyelven előadni. Ismételve üdvözlöm 
önöket a „Budapesti pinczéregylet" 50 éves 
fennállásának ünnepélyén.

Ezután Sztanoj titkár olvasta fel az 
egylet történetét magyarul, Műszer J . Károly 
m ásodtitkár helyettese Cservény b . pedig 
németül. Az ünnepélyen a szállodások, ven
déglősök ipartársulata, a pinezér-egylet és a 
kávéházi segéd-egylet zászlói alatt foglaltak 
helyet ipartársulatunk és egyletünk elnökei. 
Ezután a komáromi küldöttség élén B o o r 
József nyújtotta á t G u n  d é l  János és 
K  a m m e r  Ernő u raknak  tiszteleti tagokká 
történt megválasztatásukhoz szóló diszok 
m ányukat a következő beszéd kíséretében: 

Boor József küldöttsógi tag beszéde: 
Mélyen tisztelt B udapest fővárosi pin- 

czér-egylet közönsége!
A midőn szerencsések vagyunk m agunkat 

m int a Rév-Komáromi vendéglősök és kávésok 
ipartársulata és pinczérei szerény küldöttsége 
bemutatni, egyúttal esedezünk szives enge- 
delmökért arra nézve, hogy az épenemlitett 
távolban lévő társulatunk érzelmeit e diszes 
körben, három egylet három szép zászlaja 
tövénél tolmácsolhassuk !

Nem szükséges bővebben ecsetelnünk 
maguktól tündöklő érdem eket, melyektől mint 
fényes sugaraktól körülvétetvék, azon férfiak, 
k ik  mindég felkarolni tudták  és sikeresen 
alkalmazni azon eszközöket, melyek a közjót, 
egyesek és társulatok érdekeit érinték, kik  [ 
fáradhatlanok voltak a jó tékony czélok elő-1 
mozdításában, egyszersmind a szenvedők 
sebeire fájdalmat enyhítő gyógyszerek meg- j 
szerzésében mit sem m ulasztván e l ; nem 
szükséges főkép azért bővebben fejtegetni j 
azokat, m ert ezen kitűnő ünnepély alkalmából ] 
a tisztelt Budapesti pinczéregylet 50 é v e s 1 
történetét m agában foglaló könyvecskéből elég I 
világos adatok kivehetők erényben és kive-1 
hetük azon férfiak közül, k ik  m agukat e téren 
s különösen az említettem pinczéregylet és 
ezt az által egyúttal képviselt más hasonló! 
egyletek és ipartársulatok czéljai elérése körül i 
k itüntették. Öröm ünkre szolgál, hogy hála 
Istennek szép számban voltak és v a n n a k ; 
ilyen érdemdús férfiaink. A Rév-Komáromi I 
vendéglősök, kávésok és pinezérek ipartá r
sulata ezen tisztelt egyleti közönség —  sőt 
fél világ helybenhagyásával —  vélt találkozni 
akkor is, midőn B udapest fővárosi szállodások 
és vendéglősök társulata élére elnökként álló j 
Gundel János és ezen társulattal oly igen 
szoros összeköttetésben álló Budapesti pinezér- j 
egylet t. elnöke Kammer Ernő urak bokros 
érdemeit azon tehetségéhez m ért szerény 
méltatásban részeltette, m iszerint őket f. évi 
okt. 23-ki rendkívüli közgyűlésében disz- 
tagokúl egyhangúlag megválasztotta. K egyes-1 
kedjenek mélyen tisztelt — ha m ár most 
egész őszinteséggel m ondhatjuk — tagtársak, 
ipartársulatunk kezeiből elfogadni megválasz
tatásuk maradandó, bizonyítványául szolgá
landó eme díszokleveleket, m elyeket mi kül
döttek. ezennel önöknek átnyújtani szeren
csések vagyunk. É ljenek kedves családjaikkal 
együtt igen igen soká —  éljenek soká!

E rre  Gundel János ur ipartársulatunk 
szeretett elnöke a következőleg felelt:
Gundel János urnák, a budapesti szállodások. 
vendéglősök- es korcsmarosok ipartársulata 

elnökének válasza :
Igen tisztelt küldöttség!

Azon reáiu és tisztelt Kammer barátom ra 
nézve mélyen megtisztelő kitüntetésért, en

gedjék meg, hogy hálás köszönetemnek k i
fejezést adjak.

A komáromi testvértársulat már ezelőtt 
is bebizonyította ipartársu la tunk irán t érzett 
rokonszenvét, azért ezáltal újonnan bizonyít ják

L egyenek meggyőződve uraim arról, 
hogy ha van kitüntetés, reáiu nézve csak az 
lehet legbecsesebb, melyet pályatársaink  b i
zalma nyújt, k iknek érdekeit m unkálni, mint 
eddig úgy tovább is, legkedvesebb felada
tomnak fogom tartani.

Ismételve fogadják szívből jövő hálás 
köszönetemet.

A diszebéden.
Schopper Ferencz elnök beszéde:

Igen tisztelt vendégkoszoru és kartársaim  !
Hogy mit ünnepiünk, azt m indnyájan 

tud juk  s nem sokára m ondhatjuk, mily fénye
sen ünnepeltük egyletünk félszázados ju b i
leum át M eghatároztuk, hogy egyletünk v e -! 
zetése hazánk nyelvén történjék , élve a költő 
szavaival „A legelső m agyar em ber a k irá ly !“ 
emelem poharam at dicsőségesen uralkodó leg
kegyelmesebb U runkra, O Felsége első F e 
rencz József apostoli k irá lyunkra  és családjára!

Elnök ezen pohár felköszöntőjét a je le n 
levők fennállva hallgatták végig s a soproni 
p inczéregy le t által küldött ezüst serleget 
K am m er Ernő tiszteleti elnök u r O Felsége 
és családja egészségéért ürítvén.

Sztanoj Miklós titká r beszéde :
Tisztelt U raim  !

Midőn ma a valódi collcgálitásnak ün
nepét s az összetartás és solidaritás diadalát 
üljük, poharam at emelem m indazokra, k ik  a 
inai ünnepélyt lehetővé tették. Kívánom, hogy 
a lankadatlan tevékenységre ezélzó igyekezet 
se a  mi, se utódaink sziveiből ki ne aludjék. 
Midőn a mai ünnepély sikerének örvendhe
tünk, engedjék meg, hogy a „Budapesti 
pinezér-egylet" nevében hálánkat és köszö 
netünket nyilvánítsam  az összes testvér-egy
letek küldöttségeinek és főleg a „Budapesti 
szállodások, vendéglősök és korcsm árosok 
ipartársulatá"-nak, k ik  a  küldöttségekkel 
velünk együtt a mai ünnepélynek sikeréhez 
szívesek voltak segédkezet nyújtani.
Gundel János ipartársulati elnök urnák beszéde : 

Igen tisztelt uraim!
Az előttem szóló meleg szavai után, ked 

ves köteleséget teljesítek, midőn a pinezér 
egyletet a mai ünnepélyes napon ipartársu
latunk úgy mint magam nevében is üdvözlöm.

Üdvözlöm szivem mélyéből.
Üdvözlöm pedig nem csak azért, m ert 

a pinczéregylet 50 éves ünnepét üljük, hanem 
még más okból is. Aki visszaem lékszik nem 
50, hanem csak 28— 30 évvel ezellőtti, időkre 
m ikorm ég bűn volt ezen szent m agyar földön a 
m agyar nyelvet használni, m i k o r  fő v á ro -  

' s u n k b a n m agyar pinezér alig volt található, 
és ha volt, anya nyelvét nem bírta, a k ü l-  
f ö l d i e m b e  r, aki bejött m agyarországba nem 

! tarto tta  szükségesek a m agyar nyelvet el
sajátítani, a v en  d é g i ő k b e n  csakis német 
étlap volt található és a legtörzsgyökeresebb 
m agyarem berck az ételeket csakis német szó 
után ismerték, mondom csak annak aki visz- 
szeemlékeszik ezen időkre, van igazán fogalma 
arról, hogy mily nagy feladata volt M agyar 
országnak akkor, midőn hosszú alvás után 

í felébrett uj életre és öntudatára, m ikor ma- 
gyarosodni kezdett azon jogosultsággal, hogy 
minden országnak és minden em bernek 
legszenteb a saját anyanyelve. I)c hány derék 

1 hazafi van, aki szívesen beszélne csakis m a

gyarul ha tudna: hanem egy ném et közmon
dás azt m ondja: W as H ánschcn nicht lernt, 
das lern t llans nimmcrmchr.

Úgy állunk mi ipartársu la tunkkal is, 
m elynek tagjai legnagyobb részben, részint 
külföldiek részint m agyar születésűek, k ik 
nek fiatal korukban nem volt alkalm uk a 
m agyar nyelvet elsajátítani, hanem  daczára 
annak  határozottan meg vagyok győződve 
arról, hogy m indegyike jó  s derék  hazafi, a 
mit gyerm ekei által is be fognak m ajdan bizo
nyítani. A mi tehát ezen okból ipartársu la
tunkban  eddig nem volt elérhető, a rra  önök 
voltak h ivatva és azt te ljesítették  is, midőn 
a m últ közgyűlésükön a  pinczéregylet 50 éves 
fenállása m egkoronáztatására azon hazafias 
határozatot hozták, m elyszerint az egylet üg y 
kezelési nyelvéül édes hazánk nyelvét a 
m agyart fogadták el. Ö röm teli szívvel üdvöz
löm ezért a hazafias p inezéregy le te t! H anem  
feladatuk  ezáltal még nincs teljesen befejezve, 
önök m int rem ényteljes ifjak, osztályunk uj 
nem zedéke a rra  is vannak hivatva, hogy 
azokat sem taszítsák el önöktől ak ik  még a  szép 
m agyar nyelvet el nem sajá títha tták , azokat 
fel kell bátoritani barátságosan, hogy tanul
já k  meg nyelvünket. M ert csakis további 
közrem űködés által és közös erővel érhető cl 
az egylet fen tartása és m egerősítése.

Legyen tehát önök között egyetértés 
és összetartás és én m eg vagyok győződve 
arról, hogy e g y  d i c s ő  é s  k ö z ö s  nyelvben 
meg fogják érteni egym ást, mely m inden 
nemzetközi nyelvnél drágább  és nagyobb:

A hazaliui érzületben!
A dja a M indenható, hogy úgy legyen, 
ip a r  társulatunk páratlan  buzgalm u el

nökének nagyhatású beszédét, lelkes éljenzés 
követte  s mely után elszavalta az ez a lk a 
lomra készített gyönyörű felköszöntőjét.

T ilt Dölfleiu gtbt’s int Uikjaritlaitó,
2IU iiberull if ís  tvo l^e fan iit —
P er Piciié ^Icid), óié eiufuj fdxifft 
Unó óereit T ifcr nie erfddafft; —

5 ’ ift iiunier frifd) unó niimter.

I?ou UTovcjeits früfy, bis fpat unt Ubcitó 
Pe ti Ijuikukjcit, óéit P u rfí^e it labeitó;
P e r Uícitfddjcit IDotyl itt’s Utkje fttffeitó 
Unó ítur óén UXtífertriufer Ijaffeitó —

So fdjnfft es fröfylid) tueifer.

T rop  iprer 3 lkJe’tó fknnnit óié Sdptur 
U tts ejrauent Ultertpum fiipvtvapr!
Peitn (<5niiYiiteó, óer Köiikjsfoptt,
P o r  vieleit hutfettó 3ul?ren fdpit

Peit (Söttern ta b u iig  bradjte! —

Unó raftlos fdpn feit jeiter ^e it,
P iep Polliéin  ctvi$ jttitet óodi bleibt;
Tropóent es vielfadt tviró verFannt,
Pleibt es óod) treu ftets feittent Stauó

Unó Utbet óurft’̂ e Seelen.

P iep PölFleiit feiert peute tvoljl
T ilt 3iibilüuiit PaitFes voll,
Peit Uutititerit, óié vor fiinfji^ 3nfyren,
Pie o3rüitóer óes Perciitcs ivaréit,

3 »  freuókjer T rtn n e ru n g !

j r n a t  3 p r  ltod), tvie óiefc PölFleiit pcipt T 
Pép Pafeiit pcut inéin ftieódien preist 1 
IPoplan! es fei —  erpebt óas <5las!
(Öefüllt mit frifdtent, cólen P a p  —

P á s  ‘KellitervolF —  es lebe!

A. oüunöcf.
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Walter Ferencz úrnak, a „Budapesti szállo
dások, vendéglősök és korcsmárosok ipartársu 

lata“  alelnökének beszéde:
Tiszte lt U ra im !

Én, m int az ipartársu latnak  egyik cse
kély tényezője, azt hiszem, hogy m indnyájunk 
érzelmeit tolmácsolom akkor, a midőn pohara
mat emelem a főváros azon kiváló fél-fiaira, 
a kik  minden időben iparunk fejlődésének 
főtényezői és minden időben iparunk elő
m enetelében és anyagi előrehaladásunkban 
tanujelét ad ták  annak, hogy anyagi jó lé tünk 
ben a legnagyobb előzékenységgel tám ogat
nak, azon férfiak nem mások, mint a főváros 
tek. T anácsának tagjai, a k ike t az Isten a 
főváros fejlődésére sokáig éltessen !
.Dr Herich Károly, miniszteri oszt tanácsos úr 

beszéde.
Dr. H erich Károly miniszteri osztály- 

tanácsos az em berek értékének m értékét azon 
rugókban keresi, a melyek minden egyes 
em ber cselekedeteinek okozói. Minden okos 
és m üveit em ber egoista és igyekszik egyéni 
jó lé té t úgy szellemi valamint testi szempontból 
minél élvezetesebbé tenni. De a ki csupán 
egoista, a ki mindig csak m agára gondol és 
m agáról beszél, az t a világ megveti. Csak 
azokat tiszteljük, becsüljük és szeretjük, a j 
kik m ásokért is tesznek valamit, a kik köte
lességüket híven teljesitik és még áldozatokat 
is szívesen hoznak. E zért tiszteljük a gyöngéd 
családapát, a  szerető anyát, mivel ezek áldó- ■ 
zatokat hoznak, ezért nagyrabccsüljük a bőst, i 
m ivel életét áldozza fel, ezért csak az oly 
po lgártársakat tisztelhetjük, kik  társaik örö
m ét és bánatát osztják, észszel-tettel segiteni 
készek. Szónok számos ily egyént lát ezen 
diszes társaságban és kívánja, hogy az alt- 
ruism us, az áldozatkészség, az igazi bazafiság 
szelleme továbbra  is m élyebb gyökereket 
verjen.

(sectiouSratf) T r . (Sori £>cvid) fiitbet ben 
ÜUÍnftftnb fiir beit Sfiertí) béé ÜÖietifdieu in ben 
Triebfeberu, von meídjcit bie .’Qnubíuugeit jebeé 
féitiflcíitcit ctttfpritigeu. 3íeb.er Peritiinftige unb 
gcbilbctc 2knnit ift fégoift unb trndjtet feiit per* 
jül)iilid)eé 2Boí)í fomoljí iit förperlidjev alá iieifti 
ger ^e,veí)uug je geuufjrcidjer ,yt geftníteu. Aliéin 
mer bioé fégoift ift unb intr immer ott fid) beuft 
unb doh fidj fprid)t, ben orrod,tét bie SBcít. 
9Jiott fdjnpt, ncíjtet unb liebt uur biejettigett, bie 
fiir 2íitbere ctmné ti,un, ií,re fjjfíidjt gcuou oué= 
iibeit mtb feíbft nőd) Cpfer freubig briugcit. 
X n r u u t  fdjnpt lim it beit ^nrtlidjeu gnmiíieitPntcr, 
bie licbcoollc Stkutter, mcií fie Cpfer bringett, 
bnrunt l)öít l im it beit .felben íjod), meil er feiu 
fiebcit opfert, bnrunt nd,lct inon uur földje 9Jfit= 
biirger, lueldje fieib unb $rcubc iíjrer ©eitoffett 
mitfiiíjíeit, mit 9tntí) unb í í jn t  .ptr jpottb fiitb. 
<2oíd,c sDÍnuucr crblicft fliebiter $ol)írcid) in biefer 
Giefeíífdjnft unb er míiitfd)t, bnf? bér ©cift béé 
-Hltruismué, bér Cpfcrfreubigfcit béé cd,tett 
^otriotiSntité je tieferc Sfiurjeln fdjíngen müge. 

Békey Imre kir. tanfelügyelő úr beszéde: 
Tiszte lt társaság .'

Nem tudom , hogy mint a bpesti pinezé
rek egyletének tiszteletbeli tagja-e, vagy mint 
a főváros törvényhatóságának egyik igényte
len tagja, avagy m int a m agyar isk. egylet 
alelnöke, vagy mint a  főv. kir. tanfelügyelője 
szólaljak-e fel s üdvözöljem a budapesti pin- 
czér-egyletet s ürítsek poharat éltetetésérc ?

'Palán mind ezen minőségeimben, de kivált 
mint a bpesti pinczér-cgyletnek tiszteletbeli 
t a g j a  óhajtok  kifejezést adni m indenek előtt 
m eglepetésem nek, örömömnek a ma látottak 
k hallottak felett.

V alójában sírhatnék  örömömben, midőn

azt tapasztalom, hogy mi ezen egylet ma s 
mi volt egykoron — talán ezelőtt 20 évvel, 
a midőn én mint városhatósági egyleti biztos 
működtem az egylet gyűlésein s iparkodtam  
tőlem lehetőleg én is előmozdítani ezen jó té 
kony-egylet ügyeit, erősödését gyarapodását!

Csekély fáradozásaim ért nagy megtisz
teltetés ért, melyet igénytelen m unkálko
dásaim ért alig is érdemelhettem meg, az 
egylet ttszteletbeli tag jává  választtattam. — 
Köszönet újból m egtiszteltetésem ért!

De még nagyobb köszönet azért, a m it  
akkoron még nem tapasztaltam  s a mit most 
örömmel consta tá lhatok: hogy az egylet hu- j 
m ánitárius szellemének épségben tartása, 
anyagi és erkölcsi erősbödések mellett, m un
kálkodásában m agyar nemzeties irányt is 
fölvenni iparkodott.

A hazafias érzület diadalmasan bontá fel 
az egylet zászlaját s reá irta honfiúi kézzel, i 
hogy az egylet ügykezelési s tanácskozási 
nyelve is ezentúl a m agyar legyen.

Mit látunk, mit tapasztalunk ezen egylet 
mai vig lakom áján is?

ím e! midőn még a teljesen m agyar ele
mek lakomáin is legtöbbnyire ,tM enu“-kke-i 
érthetetlen elnevezésű étkek  fö lsorolásával' 
találkozunk, — lám ! ezen étlap, melyet szives j 

1 örömmel m agasra m utatok föl, — egy-két 
kifejezés Inán alig tartalm az mást, m int m a
gyart, — szabatos rövidséggel.

Nincsen czikornya, külföklieskedés, nin- 
j csen bom bástikus ételkeresztelés!

A példa, m elyet a pinczér-egylet ezen 
m agyar étlap által nyújt, buzditólag fog hatni 
nem csak a még nem teljesen m agyar, de a 
nem m agyar körökre is!

A vendéglősök és pinezérek sokszor 
méltán m egtám adott germ ánizálása m ár bomla- 
dozik s a nemzeti génius hatalma m ár az ő 
szivüket s le lkűket is meghódította s remél 
hető, hogy jövőben a  különben hasznos és 
szükséges idegen nyelvek — csakis szükség
ből, de nem rögzött szokásból fognak hasz
náltatni !

E zért szívből éltetem a kezdeményező, 
a  hazafias buila/icsti pinczér-cgyletet.

De éltetem a m agyarországi pinezéreket 
összvességlikbcn is. Hiszen mit látok ezen 
imc kezem be vett ezüst serlegen, melyet a 
jó részben még német nyelvű, de különben 
derék, Sopron városnak pinczér-egylcte a 
budapesti pinczér-egylet tiszteletbeli elnöke 

i elé á llítta to tt!
M agyar jölirást —  magyar vésetet a ne- 

1 mcs é rezb en !
Uram te rem tőm ! M ennyi öröm ez n e k ü n k ! 

Midőn egy, mint mondám, derék, de nagyob- 
bára  még m indig német nyelvű város pin- 
ezérei, a k iket vélekedésünk szerint szintén 
leginkább tarto ttak  talán akaratjukon kívül 
is a  germanizálás mivelőinek, tisztán magyar 
nyelvű emlékezést végétnek az emlék-serlegre; 
e véset világos tanúságot tesz arról, hogy a 
hazafias Sopron e köreiben is érik a nem- 
zeties gyümölcs s értékével a m agyar szellemi 
tőkét gazdagítja!

Midőn továbbá a  magamtól jobb ra  a 
harm adikban oly egyént van szerencsém 
látni, a ki külföldi születése daczára — alig 
hogy e szép M agyarhonban kereste fel exis- 
tentiája alapjait, — rövid pár év alatt anny ira  
elsajátította a  m agyar nyelvet, hogy m iként 
az elébbi lelkes felköszöntőjében hallani a l
kalm unk volt, ékesen^ magyaros zam attal 
hangoztatja azt; s a ki megmutató, hogy uj 
hazájában nem csak élni, anyagilag g y ara 
podni, hanem  igaz m agyar honpolgárrá is 
lenni kell, —  s a ki elismerd azt, hogy azon

nép nyelvét, mely népet szeretni megtanult, 
m elyért lelkesedni tud, beszélni is valódi 
honfiúi kötelesség! . . .

Ha a  bajorbérczek és virányok erős 
nemzedéke, kem ény tájszavak dialectusával oly 
liakat is szül, a k ik  édes hazájukat bár ©1 
nem feledve, de uj hazát találva s ezt is 
megszeretve, itt m agyarrá akartak  s tud tak  
is lenni, a kik  kem ény dialectusuk daczára 
zengzetesen, szépen, édesen tud ják  beszélni 
a m agyart, akkor van reményem, hogy azon 
férfiak, m iként tisztelt harmadszomszédom 
— a derék Grundel János —  is a kitűnő 
m agyar polgár nemes példájával hatni s m in
k e t a  magyarosodás nagy m üvében még ha
tályosabban továbbra támogatni is fognak.

A kristálytiszta pezsgőbor cseppjeit ürí
tem tehát a derék bpesti pinczér-egyletre, 
ennek elöljáróira s a  hazafias egylet ifjabb 
tagjaira is, a magara, a főváros hatósága, a 
magy. iskola egylet nevében is.

Már most van reményem, m ár most édes 
örömmel hiszem, hogy M agyarország városai
ban a Bachus és G am brinus szolgálatában 
álló idegenek és rövid időn m indezek m a
gyarokká  lesznek! A dja ezt a gondviselés! 
É ljenek a kezdeményező pinezérek!
Zverina József a prágai pinczér-egylet elnö

kének beszéde :
SBcrcfjrte §cvrcn u. féoííegeu!

?ím íjcutigen 2nge feiepit Sic bőé fünf= 
.Vgjciíjrigc iöcfteíjen béé gcefjrtcit SBereitteé bér 
ibtbnpcftcr ftclíner. SDicfeé bcbeutungéoolíe unb 
oicííeidjt aitcfj bets aíícrcrftc $cft in féuropn gnb 
uné cittc ^ernuíofjuitg, bnf, mir nuf féntnb 
féurer briiberíidjeit féiitínbung gefontmen fiitb, 
unt (Sud) unferen .’poíb unb .ptgíeidj bie íjer^ 
initigftcn ©íitcfiuüitfdje nu^ufpredjeit, 511 fétteren 
Subilnmnéfcftc, bér ©rünbung béé erftcit Mell* 
neroereineé nuf ©rttttb bér §untanitat, féoííc= 
giaíitat, nuf ©ntnb bér féinigfeit unb bér brit* 
beríidjett fiicbc. féltére unermübíidjc Sírbeit íjat 
iíjr ínngerfeíjitteé $icí erreidjt mtb (Sic föttnen 
mit ^rcubeit nuf bie fRciíjcit bér íjier oerfnnt* 
meíteit jugcublidjen ftcííucr bíidett, nuf ben 
Siód,műd,é béé ©aftmirtfjgemcrbcé. §m tb in 
.•pnitb mit féuitft unb uitbefdjrnufter Sicbc féurer 
,’perren féíjcfs finb (Sic jit biefent ínugerfeíjnten 
fdjöneit férfoíge gefontmeit. Síié mir und) S3ubn= 
peft fnnteit, mnren mir iiberrnfdjt burd) féuerett 
freuubíidjeit, íjer^íidjeit, mníjríjnft brübcrlidjctt 
féntpfnitg unb mir briitgeit féitdj nu£ beit biií)= 
miféléit iJSrag nőtt beit böíjntifdjeit Atcííuer beS 
^ereineé ,,O takar“ eiiteit briiberíidjeit férufj 
unb bie fjerjiunigftcit féíitdmitnfdie ^ur fjcutigen 
SiibiínitmSfcicr. S33ir fiitb burd) féiter freuitb= 
íidteS féittgcgenfoutinett iibergeugt, bnfj eiu 33öí)utc 
iiberníl feitie Sörfiber fiitbet unb bn§ fiitb mir 
iit féurer SRitte. Uit8 binbet biefefbe 93cftrebung 
bie unterftübt feitt ntujj unb Siebe féiiter ^itnt 
Sínbern, mit eiiter nufridjtigcit, briiberíidjeit 
fiiebe bent öubnpeftcr SíeHncrPcreiit unb feitteit 
sJíeprnfentnnteit, bie fid) fo Pici Serbienfte unt 
feiiteit Síitffdjmung unb unt bie SMlttcrfdjnft 
oíiite Uitterfdjieb bér sJintiouníitnt ermorbeit í)n- 
beit rttfe id) eiit boitneritbeé „N a z d a r!“ 
Bachler József urnák, a „Bécsi Pinczér-Egy- 

let“  titkárjának beszéde:
$odjgcel)rtc §erren! fiiebe féoííegeit! 

féS brnngt mid), bent gefUféontité, megeit 
beí nufjerorbeittlidjen Sírrnttgeutentá bicfcS beitf 
mitrbigcit, ltod) von fe iite it Aíefíiterocrciitc bér 
SSeít gcfeierteit ívefte, nteiite Semuitberung mis* 
$ubrücfeit. féiit foteljei $eft fnnit itur mit földjein 
©Ímt3 juftnube gebrnd)t merbeit, meitit nííe be* 
rufcneit ftnctorc ntitmirfeit. Sd) niödjtc nufjnu^eu 
por érettbe unb SBcrgitügcit, metut idj iJJriiteipní 
unb Melliter ttt fo freiiubf^nftlidjent, idj niöc^tc
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fogat’ fngett in )o iuitigein s-8eví)dltutíie beifnin 
mén félje. 3d) begveife mm mid) iwlífonintcn, 
mariim bie üöubapcfter ©ollcgcu, mit jo innigev 
$Beveí)vnitg, mit jo mnlirer iíiebe au il)ren 4- '̂in 
cipóién Ijaugcit. Őiebe ©ollcgcu, íjnltct fcft nnb 
vorficlitig biefe* ^aub, nnb bemntjrt c* mié cin 
.Syciligtlpun, benn illír mit bem iini)cí)liingcu 
föniint ?\í)r oovmavt* 3d) bili iibcv^citgt, ba* 
jeber ©olícgc freubig bo* ©ín* ertjebt nnb mit 
ntir rnit, bie ebien, gitten ^riucipale ber $nbn- 
pefter ©ollcgett, fic (eben l)i>d)!

Schopper Ferencz elnök ur beszéde:
©eí)r geeíjvte íifeíigefelíicímft nnb ©olícgcu!

3cl) eríjebe inéin ©ín* mii nnieven feljr 
geefjvteit nnb í)ocí)gcfcí)n|)teit Aperru ©IjrcupraíF 
benten .sperrit ©ntft itaminer, mcícíjcnt mir feíjr 
Pieíev oerbaufcn, ma* mir bi* íjente érvéiért 
íjnben nnb oljite feiue S-Bci()ilfc üieílcicljt nie er= 
reieben bíitten főimen, Srobbctu il)ut bie ©ljrcit= 
prn|cSfteííe feincríei 93crpflicí)tuitgen gégén ben 
Berciit auferlegte.mar er ftelő beftrebt bie 3tttereffeit 
ttnfere* SBcreittc* ,vt oertreteu nnb -pt unter ftübcit, 
bcgljaíbcrí)ebeití)ba* ©la* auf ba* 28uí)( miiére* j 
felír gccíjrtcit nnb íjodjgefcíjnbteit §errn  ©í)rcm; 
prnfibcittcit, baf) bér liebe ©ott iljtt bei befter: 
©efunbíicit ltod) oieíc ^aí)rc crljaítc nnb er bie 
£sntercffcu itufere* SBcreitte* mit bériéi ben Siebe 
nnb oateríicíjem íöol)(mol(eit ebeiifo marin uerU 
treten mögé, mic bi*íjcr.

Gliick Frigyes szálloda birtokos urnák, 
lapunk belm unkatársának beszedő:

Igen tisztelt ünnepelő társaság!
H a azon érzelemnek kellene kifejezést 

adno n, m elyekkel szivem á t van hatva, úgy 
ajkam  éhez képtelen volna; különben az igen 
tisztelt előttem szóltok m ár ékessen eltolmá
csolták, azért én nem is felköszöntőt hanem 
egy k ivánato tt kívánok önnöknek.

Ezen őtven éves ünnepély t úgy képze= 
lem m agam nak mint midőn az ős m agyarok 
egy m egnyert csatának ünnepélyét ülik, örü l
nek győzelm ükén de egyszersm ind uj vív
m ányokon terveznek, önnök terveznek uj vív
m ányokat, és kívánom tiszta szivemből, hogy 
az Isten adjon hozzá uj erőt, ezen uj erőre 
emelem poharamat.

É ljen az uj erő! Éljen.
Wrabetz Frigyes ur beszéde:

Öodjgccíjrtc ©ciftc, ^remibe u. ©oíícgcn! 
ttod)öcnt meitte feíjr geeíjrten .sperreit

Stforrcbttcr feljön fo oicíc Xoafte ,pi bem jdjöncu 
Scftc au*gebrad)t babén, fo críaube ieí) mir in 
erfter £ittic att bie Sitgenb eittigc 28ortc ,pt 
riditcn, unt Sljuett au’* .'per^ $u legeit, bag 3 ie 
beftrebt feiu iolíeit, ba* gitté ©iitocritel)tttett, 
tueldje* tjeittc .puifdjeit beit ^viit,ppaíeit itttb beit 
Steííiieru ejLÍftirt, aufrcdjt 511 crtjaíten, ma* Ijeute 
eiite Scidjtigfcit ift, beutt e* maréit fd)oit friti® 
fdje Beitcit, io bab bér Si'ellncrocrciit mit fcípoe 
rer 9ttití)e eiiteit )j5rdfe* befoiiiuteu foiutte. 28a* 
ba* (jeiitigc geft aitbclaitgt, ift e* aitjjcr oieíeit 
Víitberett l)auptfad)lidj and) ltod) eiitent 9ttantte 
ftu battfeit, bér fid) io üieí 9ttití)c gab, unt e* fo 
idjüit, )'o glaitjooll ,pt geftaíteit. iie fe r oieígc® 
eíjrte ttitb í)od)gcadjtcte áttanít ift ttamíid) ber 
©í)rcttAJ$raÍc* be* Íleííiter Meredte* Apcrr ©ritft 
Aiamjiter. 3d) erfudje baíjer bie geeíjrten .’perreit 
bcnifclbctt mit mir eitt §od) nu^ubriugeu. 
Scheichelbauer Károly, bécsi küldöttségi tag

beszéde:
~  S?od)Vereí)rte ,’pcrren!
Seljr geeíjrte .^erreit ©olícgcit.
Víl* au ben 28ieitcr4tellitcr derein bie 

freuitbíiríje ©iiilobttttg ergiug, ait bem 50-jdljri- 
gett 3itbi(diiiii*feieríid)feitett be* 2bibapcftcr 2<ru 
ber SBcrcitte* tl)ci((pinel)iiten,ba maréit mir íjodp

erfreut, bab e* eiitent $nd)oereiue gelungeit ift, 
eiite |‘o ielteite fteier miirbig ,pt oeranftnltcit.

©finnben 3 ie  mir unit nteiue .'oerreit au* 
ŝ ubapeit, iomie @ie allé, bie 3 ie  l)ier au* alléit 
'Jljeileu uitiere* Íd)öiteu ^aterlaube* beiiammeit 
iiitb, bab ieí) 3l)iteu bie ljei|l‘t(1jíteit ©rüfte itttb 
bie mii rítt licit í5i)tttpitfljtett ber Söiener .Stelíner 
iiberbriuge. (©íjéit ttitb 'ttraooruie.) ©* i)'t ein 
Íd)öueő, ein erljabeue* ©eiiil)l eiueit Meredte ait 
augeljören, ber burd, fedte ílnőbauer burd) fedte 
5() jciljrige Xíjatigfeit in íjitmaiten ^eitrebiiugen, 
iomie burd) feiu eriprieblidje* ÜBirfeit fíir bie 
^ntereifeu be* .Siellueritaitbe* fid) l)eroorget()nu 
bat. 8 ie meiiie uereíjrteu .vierreit ©ollegeit bie 
8 ie  bem s4dibapefter .Sielliter derein augel)őreit, 
3 ie  föitueit <3toía baraui feiu, uitb maljríicí) joir 
(nmeiben 3 ie  unt ben fcljönen ©rfolg biefeő^efteő.

$)ie ,mí)lreid)eu 3)elegirteu, bie eitge ílje iL  
italjnte, fornie baő ft-eft feíbft, gebeit 3eugitib von 
ben anfricíjtigen 3i,mpatl)ieit meídje inait beit 
iöubapefter .stelluer Ökrein eutgegenbriiigt, nnb 
jeber ber bem ^efte beigemoljnt íjat, mirb 
bie oolle iöebeiitung bevfelbeit fíir ben -Síeld 
uerftnitb empfiubeit. 3d) bin unit iibcraeugt, baji 
3 ie  nteiitc .szerveit mit mir übereiuitiinmen mer- 
ben, mettit id) meiit ©la* mit bent 'iBuitfelje erljebe, 
ber j&itbupdh’r  /telttter de re in  mögc gebeiliett 
itttb ttod) frtuge erlpriddid j fortm irkeit ttttb 
er müge bie i?.htttbe. bie iljitt bttrdj bnö Ijett 
tige ^ e ll m it beit nttberen gfadjuereitten ocr= 
biubet, aitinntuteit íjalteit.

©ő lébe íjodjber Jöubnpefter Síeíluer Berciit. 
Michl József urnák az aradi pinezér elnöké

nek beszéde.
SBieígcíiebter 23ruberocrein ! 

stteí)titeit ©ie nőd) eiiimal bie befteu SBüitfcíjc
,pt bem Ijeutigeu grogéit $efte meídjcő fo intpo 
fant ift, baj) cő bem iammtlid)eit -Stellueritaube 
ítur aur grogéit ©íjre bieiteu faun. SDaljer eríjebe 
ieí) inéin ©la* aitf ba* 2Bol)l ber .Sperreu 5'iiuf 
tioitéirc be* gcliebteu Síelliteroereine*, meícíje feiite. 
sJttiií)e icbeuteu unt biefe ttttő Wíleit ituoergeglidje 
©ebeitífeicr ,pt Staubé ,vt bt ingeit, ©ott müge 
felbe -Syerreit ltod) uu,vil)lige Aaljre in 3l)rer 9ttitte 

1 erljnlten (ptut Söoíjle be* Meredte* nnb unjere* 
i ‘Staubé*.
Boor József toasztja az 5 órai banketnél:

U ram , uram , Schopper elnök uram ! szó
lok az úrhoz! Ki az, kinek köszönhetjük 
mindazt, mit ma szemeink láttak  t's hallottak? 
Nem egyedül ezen ünnepély az, melynek 
díszét emelni jö ttek  érdem dús férfiak, bölcse 
ségök, tapasztalataik  előadását és jó példa
adás által, — bár tagadhatatlan, hogy a  haza- 
szeretet forró melege által felölvasztatván a 
nem zetellenesség minden irányban tapasztalni 
szerencsések voltunk és észrevenni a  bpesti 
tisztelt pinczér-egyletnél a szigorú rendet, 
honi nyelvünk fejtegetése közötti m ozgalm ak- 
báni részvételt — jótékonvczélok  szeinügyre- 
vételét. — Megmondom ki az és m it érde
melt az, ki a mai fényes ünnepélyt terem tette. 
A híres Egyptom  krónikái szerint annak 
egykori k irá lynéja  K leopátra egyik kedves 
barátjával fülbevalójából m illiom okat érő 
gyém ántokat pohárba öntött borral m egitatta, 
hogy m egm utassa mennyire kedveli és tiszteli 
b a rá tjá t;  mi nekünk, k ik  ide jö ttü n k  tiszte
letünket tenni, nincsenek sem gyém ántjaink, 

| sem m illiom jaink,— tehát mit ad junk  azoknak, 
k ike t itt szoretiink es mit érdem elnek azok? 
Forró és őszinte köszönetü n k e t! É ljenek 
sokáig az 50 éves jubileum  lelkes rendezői!

Letli Lajos ur beszéde: 
ajieiitc -’ocrrcn!

©* ift rtue $crntcfffití)cit bőit ntir, bn)j 
id) ntir críitubc bn* SBort ,pt ergreifett, bőd)

butit id) cő nidjt uutcrlniieit, tuctnt von bein 
Atelliier ^ereiu, iveim überljnitpt von ber ©e 
fd)id)te be* Melluer Meredte* bie Jíebe ift, eiueő 
íttnitne* ,pt gebenfeu, ben td) l)ier feljr verniifie, 
ber mit ieltener 8elbÍtniiíopíerung eiit ?snhqel)ut 
bem iBereiue ívibiuete nnb bem Meredte beiunljc 
eiit Vebeii^nlter nugeíjört, berfelbe ift feiu gelm 
rener llitgnr, l)nt feiue ^fíid jt ni* uugnriidjer 
3tnnt*biirger, iitőbefoitbere nber bent 'ttereiite 
gegeitiiber ftreug nnb íiniibertroifeit erfiillt. Víitf 
bejieit 3Bol)l eríjeín id) meiit ©Iné, mii biefeu 
gntt^cit fpinitit uitb biefer 9ttnitit íjeigt 3ofef 
5írnut*.

Vass János vendéglős urnák , a szatm ári 
pinezér egylet elnökének b eszéd e :

U raim ! Mélyen tisztelt ünneplő társaság.
E  díszes ünnepély a lkalm ából legyen 

szabad csekély  szem élyem nek is poharat emelni 
és gondolataim at egy néhány szóban elmondani.

U raim ! E díszes ünnepélynek lefolyása 
s ennek m agasztos volta, engem  anny ira  meg 
hatott, s képzeletem et annyira  felül múlta, 
hogy öröm öm nek és lelkesült érzelm eim nek 
nem tudok k ifejezést adni. M indazáltal bá 
toritatva az önök határta lan  szives fogadta
tása által, élvezve felülm úlhatatlan vendég- 

i szeretetöket, lá tva  <‘s hallva barátságos érzel
meik megható nyilvánulásait; e fényes ünne 
pély létre hozatala, s ennek nagyszerű sikere 
felett végtelenül örvendek, különösen pedig 
annak örvendek, hogy e diszes em lék ünne
pély m agasztóságának em eléséhez a  mélyen 
tisztelt ,,Szállodások és vendéglősök ipartá r 
su lata“ testületileg is hozzá já ru lt, s ezt azért 
hangsúlyozom , m ert a mélyen tisz telt ipar
társu la tnak  ezen ünnepics tényében azt látom, 
hogy a főnök urak-segédeik é rdekeit szivükön 
viselik, és hogy osztályunk két első társu la ta  
a közm űvelődés terén , a jó  és nemes te tte k 
ben, iparunk  fejlesztésében, a hazafias érzel
mek ápolásában egyetértve m űködik, s azért 
az érdem , az elismerés, a dicsőség b a b ér ko- 

l szorítja a vezér férfiakat illeti, hogy k ik  azok ? 
nem szükség elősorolnom, avato ttabb  előttem 

; szóllók m ár meg tetté-k. én m ég csak  anny it 
! akarok  mondani, hogy osztá lyunkra  nézve 
mind közművelődési, mind erköíesi tek in te tben  
e mai diszes ünnepélynek nagy fontosságot 
tulajdonitok. m ert 1-ször is mai e m lé k ü n 
nepély csattanós meg czáfolása am a téves és 
sokszor m éltánytalanul a lkalm azott előítéletek 
(ís m egrovásoknak, hogy osztályunk hazafial- 
lan és m űveletlen. 2 or E mai ünnepély fényes 
bizonyítéka annak, hogy nagy lelkű elődeink 
m ár 50 év előtt is a m űveltségnek azon fo 
kán állo ttak , s oly nemes érzelm üek voltak, 
hogy a k artá rsi segélyezés és hum ánus jn- 

; tékonvság gyakorlása  czéljából, a  jelenleg 
ünnepelt (ís tisztelt ,,pinezé.r-egyl e te t meg ala
pították. 3-or Az egylet 50 éves történelm é
ből, m elyet igen tisztelt Sztanoj M iklós tit- 

i kár ur volt szives előadni, a rn ’d győződtünk 
meg, hogy az ünnepelt egyletet m indig oly 
lekcs férfiak vezették  k ik  az egylet érdekeit 
szemelőtt ta rtva , a  kor szellemétől áthatva, 
a hum ánus jó tékonyság  mellett, a  tagoknak 
erkölcsi és szellemi kiképeztetésére  is gondot 
fordítottak. S ezen gondos és tap in tatos ve
zetésnek eredm énye az lett, hogy kebelében 

| oly tagok nevelkedtek, k ik  a hazaliui k ö te 
lesség érzetétől á tha tva  (110 fr t összeggel) 
az Erdély részi közművelődési egyesületnek 
alapiti) tág jává lettek.

Midőn tehát, a két társulat, vezérféríiai- 
nak a közm űvelődés terén k ifejtet lan k ad at
lan ügy buzgalm ukért a legm élyebb elism e
résem et és tiszteletem et nyilvánítom , meg kell 
meg em lékeznem  a  sajtón’)! m int azon tény-
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erőről m elynek a  közművelődés terén a leg
fontosabb szerepe van, meg kell emlékeznem 
azon közegről a , .Vendéglősük Lapjáról" is 
mely egyedül a  mi érdekeinket képviseli, meg 
kell emlékeznem annak fáradhatatlan ügy 
buzgó szerkesztőjéről igen t i s z t e l t G y ö r g y  
úrról is, ki becses lapja által közöttünk az 
egyetértést növeli, a társulati szellemet te r
jesz ti, közm űvelődésünket minden módon elő
mozdítani törekszik, ki tapintatos szerkesztése 
által szaklapunkat, a  „Vendéglősök Lapját" 
m ár is azon fokra emelte, hogy nem csak ősz- i 
tá lyunkhoz tartozó egyének, de kiváló szak 
tudósok tisztelik meg becses cikkeik  közlé
sével. Midőn tehát igen tisztelt Ihász G yörgy 
szerkesztő u r ügybuzgalm át kiemelem, egy
szersm ind kívánom , hogy szaklapunk osztá
lyunkban  annyira  e lterjedjen, hogy azt m in
den vendéglős és minden pinczér olvassa és 
abból ism ereteit bővítse, kívánom hogy a  mi 
szerkesztőnknek  Ihász  G yörgy urnák nemes 
feladata teljesítéséhez az Isten adjon erőt és 
k itartást, kívánom  hogy az u r Isten ötét so
k á ig  éltesse. Éljen!

Nagy Jenő temesvári küldött beszéde.
(Délelőtt.)

Tisztelt uram !
Édes hazánk dísze, büszkesége, és fő - : 

városa  az, m elynek falai között a budapesti 
vendéglős ipar-társu lat m unkásai (P inczér 
segédei) betegsegélyző és tem etkezési egyle
tünk  50 éves fönállását ime ünnepli.

Engedd meg tehát! — m int szakm ánk 
egyletjeinek  m intaképe, m int B udapest Pinczér- 
Egylcte, —  hogy Tem esvári testvér egyletünk 
nevében szivemből üdvözöljelek, — és hogy 
osztozzam azon öröm edben melyben ma, eme 
nagy napodon részesülsz, és azon óhajom nak 
adhassak  kifejezést, hogy engedje az ég, azon 
nem es hivatást, hogy tag társaidat szellemileg 
és anyagilag  tám ogasd és kövesd a mi 
szép és nemes, m elyet m agadnak szent ezé- 
lodúl kitűztél még évszázodokon, úgy, m int 
eddig, nagylelkűen teljesithesd, hogy jövőben 
is azon nemes fölodatod teljesítéséért babér 
koszorúzz >n mint ma, —  melyet a hála, és 
elism erés eme dicső napodon lábaidhoz iine 
lerakat.

(Délután.)

'l’isztelt résztvevői eme díszes ünne
pélynek !

Első sorban köszönctünket fejezem ki, 
a tem esvári testvér egylet nevében a budapesti 
Pinczér-E gyletnek, eme 50 éves fönállássának 
öröm és emlék ünnepélyére való szívélyes 
m eghívásáért. Melyet egyletünk örömmel tudo 
másul vett, és m elyre szerény személyemet 
és t. eollégám at S teiner Eduárd urat mint kü l
dö tteke t kinevezett.

Mi! — ezen kinevezést köszönettel e l
fogadtuk, melyet, egy k itüntetésnek tek in 
tünk, — és ime itt vagyunk hogy tanúi lehes
sünk eme díszes ünnepélynek, és hogy újból 
úgy a budapesti szállodások és vendéglősök 
páratlan vendégszerete té t, — kik  az ünneplő 
Egylet vidéki vendégeit családi fedelük alá 
fogadni szívesek voltak, mint eme egylet 
kartá rsainak  azon nem csak eollégiális, hanem 
valóban testvéri rokonszenvét a mely ám bár 
m ég 1874 -tő, midőn ezen példás egylet 
zászlószentelési ünnepét ülte, kellemes emlé
keze tünkbe  van —  élvezhessük.

Bocsássanak meg önök tehát, midőn 
bevallom, hogy szavakban oly szegénynek 
érzem  magam, miszerint, nem találok kellő 
k ifejezést mind ezt m egköszönhetni, hogy 
egy ily fényes ünnepélyen, és, ily díszes tá r 
saságban részt vehettem. —  Es elragattatva,

s lelkesülten csupán azon óhajom nak adhatók ! 
kifejezést, —  hogy engedje az ég, — hogy 
a budapesti szállodások és vendéglősök Ip a r
társulatának nagyrabcesült elnöke, — Gundel 
János u rnák  azon ékes szavai melyet f. é. 
február hó 20-án am a Bál-bizottmányhoz inté- ■ 
zett, midőn kiemeli, m iszerint azon közös 
bálnak  nem anyagi érdek, hanem azon óhaj, [ 
hogy azon bál valódi családi jellegű legyen i 
volt a czélja. —  Es hogy bebizonyittassék, j 
m iszerint a vendéglősíik a pinezérekkel e g y ü tt . 
éreznek, és előbbiek elösm erik, miszerint csak 
segédeikkel együttesen képezhetik  a v en d ég -! 
lős ipart.

Igenis uraim ! —  ez az melyet én szivem 
mélyéből óhajtok, hogy ezen magasztos szavak 
hazánk minden re jtekébe a hol iparágunk 
m űködik viszhangra tanáljon, és hogy munka 
adóink föladatuknak ta rtsák  meg osztani ezen 
nézetet, még ellenben mi! — mint munkásai 
egy oly helyzeti eléréséhez m agunkat m éltók
nak bizonyítsuk.

Es ha ez valósul, —  úgy büszkén el
m ondhatjuk mint azt t. Czepka ur díszes 
műve bcfejézésénél Írja, hogy ( Egyesség-erősit) 
és hogy végre majd csak sikerülend k iv ív 
nunk azon társadalm i á llást melyre nagy 
szükségünk volna, s mely bennünket m ár 
régóta , megillet.

É ljen Gundel úr, a B udapest Pinezér- 
E gylet, és C zepka úr sokáig.

Gundel János ipartársulati elnök ur végbeszéde.
©cfíjvtc föcvvcn!

£sd) íjain* bte (Sí)vc, sdRitgíieb eitteé 33ereb 
tte$ 311 feitt, bei beffett 3il.mttgeit itttb lluterl)al 
titugeu sitiit ©djlufje intutev b'a-5 SBort be$ 2$or* 
ftbeitbeu evtöut: „©ebeufet bér Mvntcit"! Unift) 
frettbigev mttvbe id) übevvnfcbt, alá mir uteitt 
íyveuitb ^0113 SÖtotjer joebeit beim Sdjlttfie biefeé 
fvoíjeit 9)?a()íeá beit Jöetvng tmtt fi. 42 30 iib.er= 
flibt mit bér Qlcntevfuttg, bafj er felben fiír 4 
Mltevsüctcraitcu bes .Stelluervevetnev gcfammelt 
Ijnbe ttttb mid) erfudjt biefen iöetvag uuter bie= 
felben 311 uertheileit. 3d) fpredje bentfelbeit int 
Maliiéit bér Ijier Mitmefeitbett ben beften T a n i 
nttá bnfiir, bah er und) beim froljett 9Mal)(e 
berer gebadjte, bettett ^urtnitn tueuiger íjolb mar, 
als? SMaudjent uuter úttá. llttb metttt id) unt 
mid) l)er blid'e itttb mit SBelpuutí) int .'pergett 
couftatireu tttttf), bah id) fo Wínndjeit von bettett 
verutiffe meídjett $ortuua$ .’pttlb getteigter mar, 
mié maii fagt „bie ií)r 3d)arfleitt ittő Irod'eue 
gebradjt íjabett" ttttb uid)t nteljr attgemiefeu fittb 
attf bie Mitáiibuiig biefeö ttufereő ©emerbeá, bei 
meídjent fic il)r SBermögeit ermorbett, jebod) attő 
falfdjer édjnttt fid) Ijcttle fent geljaltett; mit unt 
fo gröherer érettbe erfülít e$ mid), bah eő bőd) 
attcí) ttod) SDÍauitcr gibt, bie ba$ §et’3 am r e s 
ten 5’led'e habéit; —  metttt id) Ijier ittenien liebett 
ftreuub .Síontnter, meiueit liebett 3d)miegeruater 
Milton .Siantnter, inéi nett ^rettttb Míaper itttb ttod) 
Mttbcre unt útid) fel)e, béréit ftraljlettber S-Biirf 
tttir eitlgegeu ritft: ,,3a , mir fittb fto(3 barattf" 
biefeut (Semerbe eittftaiumt 311 feitt, mir liebett 
itttb ad,tett e8, itttb fdjantett úttá ttidjt, Miitglie* 
bér bes Aíelltteroereiiteő gemefett 311 feitt, beffett 
50 jéiíjrigcő 3ubilauut mir íjeute feiertt; mir 
habén eíjrlid) gefiiiupft itttb ítuferent (Staubé f'eitte 
3d)attbe gemacíjt; mit jubelttber érettbe begritfie 
id) bie SJiíiuner, meld,e biefeS eble iBemuhtfciit 
itt fid, trageu; bér .’piiitinel fegtte fie! Mttf biefe 
Míatiiter erljebe id) nteiit © laS ! (Sic lebett tjod)!

Tisztelgés Vas Jánosnál.
A Szatm ári testvér-egylet elnökéhez 

egyletünk Ihász G yörgy szerkesztő vezetése 
m ellett M ihályi Ferenez, Gergely Károly, 

I Tóth Lajos, Ilaucr  B ertalan és K utzm ann

Ferenez u raka t küldötte ki, hogy osztályunk 
érdekében tanúsított buzgalm áért köszönetét 
szavazva körünkben üdvözöljék. A kü ldö tt
ség a „Pannónia  szállodában" ad ta  á t üdvöz
letét, m elyre Vass János ur egyletünk tisz
teletbeli tag ja m eghatottan m elegszavakban 
válaszolt.

Tisztelgés Kommer Ferenez és
Schopper Ferenez uraknál

A Komáromi, Győri, Szom bathelyi és 
Székesfehérvári küldöttek , névszerin t Boor 
József vezetésé ala tt L anger L ipót, K m etty 
Jenő, Tóth E ndre és Iliász G yörgy a  v idék i 
egyletek nevében tisztelegtek.

elejeit t is z te l t  sze z fie sz tc  u r  !

c/c’e m efféfiefve v a n  szerencsém  e g y
,,d U e n u t“ á tn y ú jta n i,  a m a  d is ze fé d ro f  
m e ly e t efCaynafc) t i  fő zn e  fi & S m in e n cz iá ja  
a  m a g y a z  és csztzá /i éeleg a tu sc fin a íi m a  
naCam a$.

é tc g a ^ja  tisztete tem  lii/ejezését m e ty fy e t  
maiaStam

$écs 1S85 nov, //.
c tz c f in c z  t fá n c s .

c tzcfinez's eHotet „ehnpcz-iat* W ien .

ScheZ’i  y 
vcizu cl'$.
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ettii itz es  ê ' Ü?sténe'e. 

t f e ta g e :

^o n sem m é ttucu flus.
éHcz e' e e n v z e :

föoiicfiées á  fa  i fa lfe y za n e 1, 
éfleteve :

•enztet, sáncé  o)Zctmanc>e 
c/’cgas, sáncé  (Stncfiois 

etifets ?e f c e u f  á  fa  c'Rcelezne. 
S n tzée  :

S a fm ie le  p e zd z e a n x  á fa  fftegence  

éfcncfie a u  ctfizscfi.

é ite ti:

e'/tcét ezé: ^ tia p en  e'e § ty z ie  á  fa  tzczfie  
nant l'l'anc. S a /a c e  m etee

kem petes.
ö n tz e m e ts  s u e z é s :

'in c>e Ceftaj 
1795.

(9afé nőit 
£iyucizis.

§ a v a zin  p z a f in e  á  fa  Qucfiesse 
§ fa c e  á  V & zienta fe . 

^ e s s e z t :  

é/'zuits 
ftze m a g e s .

A„Vigadó“-banrendezetttánczvigalom.
A vigadóban rendezett tánczestély igen 

fényesen sikerült, o tt voltak hölgyeink közül: 
Gundel Jánosné, Kommer Ferenezné, W alter 
Ferenezné, G lück Frigycsné, M arschal Józsefné 
és leánya V iktória, Schopper Ferenezné, 
Vincze Im re Lajosné, Fleisehtnann Edéné 
(Kolozsvárról), Kaszás Istvánná (Komáromból), 
KliVényi Ferenezné, Schw alm né leányaival, 
Kum m ererné, B isehoflm réné, Palkovits Edéné, 
F ritz  H enrikné, Z istererné leányaival, Ile ll
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Ferencznó, Takátsné, Csezányi Antónia, 
Popián Zsiginondné, Süssenbeck Albertnó. 
Kopp Jánosné, Schweiger Györgyné, Petano- 
vits Józsefné, Lapsanszkyné, Bittnerné, Hell 
Józsefné, Julianyné, Fiebtnerné, Albrecbtné, 
Czepkáné, Gerzabek Ida, Plech Vilma, Steiner 
Magdolna, Bernhardtnó és Auguszta, Tóth 
Anna, Schrant k. a., Schwarcz Fani, Hauer 
Bertalanná, Langné, Auwerter Paulina stb. ur- 
bölgyek. — A szünóra után a katonai zene
kar Dubetz karmester vezetése alatt előadta 
Kosmanovits Károly egyleti tag által szerzett 
„Jubileumi keringőt44 és Czettin Ferencz 
egyleti tag által szerzett „Vöm H erzen44 czimü 
W alzert. A Balogh Károly vezetése alatt 
működő czigány zenekar pedig rázendítette 
a lapunk szerkesztője által szerzett „Vendég
lős csárdást44, végül a Huber Sándor által 
készített „Pinczér-egyleti indulót44 adta elő 
a katonai zenekar-.

Felhívás.
A pinezér egylet jubileuma alkalm ából! 

4 szegény sorsú egyleti tag részére 100 frt 
segély szavaztatván meg, minél fogva felhi- j 
vatnak mindazok, kik  e segélyre igényt tar- 
tanak s pályázni óhajtanak, hogy legkésőbb ! 
f. hó 20-ig az egyleti iroda helyiségében . 
jelcntkezenek. — Úgyszintén f. hó 15-től 
egymásután következő 6 hónapon belül a 
beiratkozandó tagok felvételi diját fizetni 
nem tartoznak.

É rtesítés.
A jubileumon jelen volt urak KIÖSZ Gy. 

fényképész ur által lefényképeztettek, mely 
csoportképek igen sikerültén már elkészültek 
darabja 3 frt. megrendelhetők a „Vendéglősök 
Lapja“  szerkesztőségében, kalap-utca 22. sz.

A szabadkai pinczéregylet megala
kulása.

A szabadkai pinczéregylet múlt hó 22-én j 
tartá meg, alakuló közgyűlését, lélekemelő 1 
volt a lelkesedés az egylet alakulása iránt, 
és ama példás rend amaz ösztartás mely ; 
osztály különbség nélkül uralkodott az min- j 
den rem ényeket felül múlt, — tiszti k a r á t , 
is egyhangúlag választották meg.

Meglettek választva a következők: 
Tiszteletbeli elnöke Mamusits Lázár főpolgár

mester úr.
(Egyleti) Elnöke Ellenberger Gusztáv úr, a 

Nemzeti szálloda vendéglőse.
Alelnöke LichtnekerKároly úr,vasúti vendéglős 
Pénztárnok Thury Hugó,
Gondnok Schafezer Mihály 
T itkár E hrfurt Hugó 
Orvos Dr. Weisz Ignácz 
Választmányi tagok. Györgyfalvay János

„ „ Ősik József
„ „ Morvát Jenő
n „ Reigl Ferencz
„ „ Tötesz Ignácz
,, „ Jám bor István

Póttagok. Kovács Elek
„ W ukics Ferencz
„ Sauer Kálmán 

Ügynök W eisz Jakab.
Választás után egyletünk lelkes tagjai 

éjjeli zenét rendeztek népszerű elnökünk 
Ellenberger Gusztáv úr lakásánál, innen kü- 
döttségileg vonultak a polgármester úr lakása 
elé, volt megválasztatását tudandó, továbbá 
az alelnök és egyleti orvos úrhoz. Megemlítést 
érdemel hogy a hatóság képviselője, Anto- 
novics rendőr kapitány úr, ki a belügyminis-

ter magas jóváhagyását, az alapszabályokat 
illetve velünk tudatta, látva a példás rendet, 
szép beszédben kinyilatkoztatta hogy őt ne 
mint a hatóság képviselőjét, hanem mint ven
déget tekintsünk, ily értelembe nyilatkozott 
Szabadkai ellenőr, czimü lap szerkesztője tek. 
Stoczck Károly úr is, és szép beszéd kíséreté
ben egyetértésre intette a jelenlevőket. Mint
hogy egyletünk vezetése oly férfiuak kezébe 
vannak letéve, kinek erélye, tapintatossága, 
köztudomású, méltán nézhetünk, tehát rem é
nyekkel a jövő elé. Borsodi.

A m últ szá inunknau  közölt szó tagrejtvény  m eg
fe jtése: Kammer Ernő és Walter Ferencz.

A m ondatoknak kezdő- és végho tü it végig  olvasva:
1. Kamarow
2. Aida
8. Müvoltséggel
4. Matt ■*
5. Etele
6. Rómer *
7. E. -  F
8. Renyhe
9. Néger

10. Orzse E
11. Éretlen O
12. SelmeCZ N

H elyesen  m e g fe jte tté k : GlUek F rigyes, szállodás,
B aranyai Ilk a  k. a., M ószer J .  K áro ly , Pajtsits Gábor, 
T óth  Endre, Szabó Lajos, M ihályi F erencz, Beroczky 
Lajos.

Egy vidéki körülbelül 80,000 lakost szám
láló szab. kir. városban egy első rendű 

szálloda 37 szobával, kávéházzal, étterem 
és összes mellékhelyiségekkel, leltárral együtt 
szabad kézből eladó.

Tudakozhatni lapunk szerkesztőségénél.
i 1886-ikí orsz. Kiállítási nagy érem fontos javítás és jó munkáért j 

A V n id k o fe n l ta r to m á n y i  k iá l l i lá s i  d ís z o k le v é l.
" V Z É C 3 - T 3 Z  Z B .  K A R O L Y
és orgons-gyártó B udapesten , K erepesi u t 32. (E lő b b  BéCSben 

M. kir. és cs. kir. kizárólagos szabadalomtulajdonos (ezen zongorákra).

,,, Hangátvitelü zongora két resonnance-fenékkel.
LHJ1I ..... 'cn * ' 2 °ktávás hangszer szabadalmazott újabb találmányom két cgymás- 
®  « Ör  íí0^ ,1 ‘ l01! m e l y e k  egyikén Az all.angok (Bassu») a  másikán

1 dig a felhangok (Violin) vannak elhelyezve. Az Utőgépezet „E ra rd “ -féle ismétlő 
rendszerű A hangátvite l használati módja és előnyo.

1 - t i  .1 *cn(-‘kc alatt levő emeltyű segítségével a billentvüzet az
például a z y í ' ' l  lí 1f I’ugr 1| ft'lr bb ftlAbb lolhatl1’ melynek használása által 
például az „a billentyű kalapácsa az „ais“-, illetve az „as“ hangok buraira Ut.

A hangátvitel közben a billentyűket érinteni óvakodjunk, m ert ez a gépezet 
megrongálását vonhatná maga után. 1

I- ’ szo|kr,ílutot tesz az Ily szerkezeti! zongora leginkább a z
Hl» .'nekiesnél, aiacnnjlbéu az énekli. egyén bangleeje,leimébe,. alkalmaznám.

, talalmányu legczólszerübb zongorák cgycscgycdül feltalálónál kanhatók és rendelhetők meg 1000 írttól feljebb t t n a l á l o n á l  k a p

dlJrttnzollnA m A V ^zí11̂ 0*11̂  lír,,l">" »«'»'«■• kaphatók. És pedig
le l le l i li  V leirreiiíle '  ’>•>. u j ja k  OKI í r t t ó l  l e l j e b b ;  a sz n liu il.t lu .u z o ll i .k h ó l Iliim írttól
idjthb. Megrendelések liarnioiiiiiniokru és orgonákra elfogadta

V e n d é g lő  m e g n y i tá s .
Van szerencsém a n. érd. közön

séget tisztelettel értesíteni, miszerint a 
Korona horczeg-utcza 9. szám alatt

Vendéglői üzletet
rendeztem be, s azt f. év november hó 
7-ikón

ünnepélyesen megnyitottam.
ízletes ételekről kitűnő borokról vala
mint pontos kiszolgálatról gondoskodni 
fogok. A n. érd. közönség szives látoga
tását kérve m aradtam  Tisztelettel 
Budapest 1885. oct. 31. Wlacsil Gáspár

vendéglős

G asthaus-E röflhung.
Bcehre m idi dem P. T . Publikum  

anzuzeigen, dass ich in dér Kronprinz- 
gasse 9. cin Gasthaus-Gescháft errichtet 
habé, und dassclbe am 7. November I. 
J. Feierlichst eröffnen werde.

F ü r schmakhafte Speisen, vorzüg- 
liche Weine, sowie prompté Bedienung 
werde bestens sorgen.

Indem ich um zahlrcichen Zuspruch 
bitté, verbleibe

Budapest am 31. Október 1885. 
Hochachtungsvoll

Gáspár Wlacsil. Gastwirth.

zongora kísérettel 
alkui mázliul ó.
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A  to r o n tá lm e Bye i g a zd a sá g i k iá l l ítá s o n  1884-ben EZ Ü ST D ÍSZ -O K L E V E L E T  n y er t.
A  b eoeí 1883. é v i n em zetk . g yógysz . k iá llítá so n  E Z Ü ST  ÉR M ET nyert,
A  t r ie s z t i  1882. év i k iá ll ítá s o n  BR O N Z-ÉR M E T n y e r t.  

grá o z i 1 8 8 0 -ik  é v i országos k iá ll ítá s o n  
ILISMIRÉsI O K I t V I L t T  .......

n y e r t.

h a zá n k  e g y ik  leg szén sa v d ú sa b b
S  3 S T  Y T J  V I  Z  E

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain 
alapuló bajaiban. Általában a viz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a 

szervi élet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos.

B o r r a l  h a s z n á l v a  k i t e r j e d i  k e d v e s s é g n e k  ö r v e n d .

Egy vidéki nagyobb 
város közepében fekvő csi
nos és igen élénk forgalmú 
Szál lód a családi körülmények 
végett bérbe adandó esetleg 
el is adatik. A.11 egy csinos 
étterem és kávéházból, 41 
szobából s minden szükséges 
mellék helyiségből. Bővebb 
felvilágosítást szerkesztősé
günk ad. Közvetítők kizárvák.

Kizárólagos
főraktár Édeskuty L. m. kir. udv. szállítónál,

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

A z 1884-ik év i e ls z á l l í tá s

1 , 5 0 0 . 0 0 0 TM
palaczk.

X® a  o  s  X r  a  j  o  @
a ján lja  cs. k ir .  kiz. szabadul m ázott kil'alaztisiiélkiili

t a k a r é k -  t ű z h e l y e i t
a  botótok meghajlás ellen bordákkal vannak ellátva.

Kószitek szinte ‘ ' '  '  ujtalálm ányu

asztallal ellátva tűzhelyeket, és a konyháról gőzkilmzóval ellátva
sza b á ly o zh a tó  ta k a r é k -tű z h e ly e k e t ,

m elyeken lehet egy főzőlukon kevesebb égőanyaggal főzni, készít és raktáron ta rt konyha- 
berendezéseket uraságok, m agánzók és vendéglősök számára, nem külöm ben

asitali takarék és toUalékos-tüsIidyetct, falburkolatokat, cserép vagy márvmykól, Bcfsteak-tűzlielyckct.
slitő- ós pastota kem enezók, füstkeletkezós minden konyha- vagy szobaftitésnél elbárittatik. 

JUP Minden Altnlain készíte tt m nnkftkért jó tá llók .

Budapest, IV. t ,  Kalap- és lapét utcza sarkin
10 szám.

Különösen korcs- 
márosoknak és 
vendéglősöknek 

szives figyelmök-1? 
be igen ajánlható

@tn int Sentrum  einer 
grófién ungarifdjeit í)3roi)inj= 
ftabt ftef)enbe3 fefjr fctjöncá unb 
freqitcntirtcS $ ő tc f  mit 41 
^'itlTngicr - 3im m cr, £>peiíe=

I fant, /taffcliatts ínmmt ttö- 
tljigcn jfti'Ccutocíil'ilaícu ift 
tí;cii8 wegcn íírnníEjcit tl,ei(3 

I gamiíienSgriinbeit ju  uergeben 
| ober jtt nerfoufen. 9tal,cre8 in 
| bet ®ypcbition biefc8 ®(ottc8 

Agíittvn unbjScrmittrct aus- 
geírfifolJfii.

V á r p a l o t á n

Gróf Zichy P au lin a
pinezéjében.

nagym ennyiségű tin ó m  borok eladók. T u 
dakozhatn i szerkesztőségünkben.

N agy me n ny iségü

é r m e llé k i, b a k a to r i,  
v ö r ö s  a s z ú  é s  r i z l i n g

B O R O K

eladók — T udakozhatn i lapunk kiadóhiva
talában.

Paprika és tarhonyára
a  kiállításokon 7 érmet nyertem  utolsót az 
A ntw erpeni világ ós Budapcs.ti országos 

kiállításon.
Vörös nagy hagyma . . 100 ko. Irt 4.50 
Foghagyma, tavaszi . . loo  „  „ 24 .—
Z ö ld s é g ..................... 100 esőm.,, 3.50
Z e l le r ...........................100 ko. „  8.—
Debreczeni kolbász linóin. 100 „ „ 84 .—
Szegedi páros Virsli . . 100 pár „ 9.—
Rózsa paprika, tarhonya legfinomabb minő. 
sógll, úgy mint szalona fólók lcgolcsbb árakon .

Benisch S. 1. Szegeden.
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A borkezelóshcz szükségelt anyagok 
és pedig:

Vizaliolyag. gelatine, franezia bor- 
deritöpor, kén lapocskák, borzania- 
tok. borfcstékek, aknát, rak csapot, 
csapot, aknaeniclőt, dugóhúzót továbá 
p a ra fa  d u g ó t, üvegekre való czin- 
klipaküt és minden e szakba vágó 
czikkek legjobb minőségben és legju- 

tányosabb áron szállítanak

Budapest VII, dohány-utcza 5, sz. [
Árjegyzék ingyen és bérmentve kívá

natra küldendők.

8u r S£citttn<inipn(ntion ttötpígcn SDfntcri- 
olicit u.

Xiniiírnlitnfi', (t,f'ntiiir. írniij. ítföriings- 
(iiitiicr, Cinídirng, SSIi’iit-Jtrniitnfi’, 38cttt» 
fiirtiru Mimiin, 3'itU'i'it. 3.Si’iiíítiliclifr, 
§tog(ii'f)irl)(r, fcrncr iiorliltiipírf. 3inli- 
döpírf nuf glofcíjcn unb offc in bicfeS 
gödi gefjüreitbr Sírtifd itt bcftcr Diiníiist 

unb ju ben Oidigften f|5rct|cn Itcfertt

(B c b riib e r  ^ r o n u n c r
Ő ubnpclt V II, íTnbnhrtnlTt 5 .

$)$rci3=Goitrantc tucrbeit nuf SBunfd) grntiá 
unb frnitco jugcfcitbct.

T .  e z .

Á r v e r é s i  h i r c L e t m é r r y -.
I lm  v á s á rh e ly  v á ro s  tö rv é n y h a tó s á g a  b iz o ttsá g á n a k  fo ly ó  év i 

25)1. szám  a la t t  kell h a tá ro z a ta  a la p já n  k ö z h í r r é  té te tik ,  m is z e r in t  a  v á ro s  
tu la jd o n á t k é p e z ő  pálinka mérési jog gyakorla ta , to v á b b á  ,,Sas“  „S za rva s " 
és ..Hajda-- vendéglő épületek, 1886-ik év áp ril hó 2 4 -tő l kezdve több 
é v e k r e  n y ilv á n o s  á rv e ré s e n  h a s z o n b é rb e  fo g n a k  a d a tn i ;  és  p e d ig :

A z  5 4 ,0 0 0  le lk e t  s z á m lá ló  v á ro s  egész  b e l te rü le té n  5 d e p ó  
és 90  k o rc s m á b a n  g y a k o ro lh a tó  pálinkamérési jog 1885-ik év ápril 
hó 2 4 - tő l kezdve 3 évre fo lyó  év november hó 30-án dé le lő tt 9 órakor.

A v á ro s  te ré n  fe k v ő  „3as“ V e n d é g lő  e m e le te s  é p ü le t  mellék- 
helyiségeivel. m e ly b e n  tá g a s  k á v é h á z , ebédlőterem és Ki v e n d é g s z o b a  
v a n , —  az  i l le té k e k  fize té se  m elle tt, b o r , s ö r  és  p á l in k a  m é ré s i jo g  sza
b a d  g y a k o r la tá v a l  —  188G. é v  á p r i l  b ő  2 4 -tő l k e z d v e  G é v r e  fo lyó  év 
deczember hó l-én dé le lő tt 9 órakor-

A „Szarvas44 vendéglő-épület mellékhelyiségeivel bor és sör 
mérési joggal 188G -ik  é v  á p r i l  hó  24-tő l k e z d v e  6 é v re ;  —  to v á b b á  a  
„Hajda" vendéglő-épület mellékhelyiségeivel bor és sőrmérési és k ic s in y 
b e n  p á l in k a  m é ré s i jo g g a l  1 8SG. é v  á p r i l  hó  24-tő l k e z d v e  G é v r e  fo lyó 
év deczember hé l-én délután 2 órakor —  a  v á ro s i ta  á c s te re m b e n  ta r ta n d ó  
n y ilv á n o s  á rv e ré s e n  ló g n a k  h a s z o n b é rb e  a d a tn i .

K ik iá ltá s i á r a p á l in k a m é r é s i jo g r a  1 7 4 2 2  f r té v i  h a sz o n b é r  a „S a s "  
vendéglőre G000 I r t  é v i  h a s z o n b é r ;  a „ S z a r v a s "  v e n d é g lő re  1-1(50 f r t é v i  
h a sz o n b é r ;  a  „ H a jd a "  y e n d é g lő re  8 0 0  f r té v i  h a sz o n b é r . —  b á n a tp é n z  10% .

Z á r t  a já n la to k , m e ly b e n  a z  a já n lo t t  ö sszeg  szá m m a l és b e tű v e l 
k i í r a n d ó  a  s z a b á ly sz e rű  b á n a tp é n z z e l e l lá tv a  a  sz ó b e li á rv e z é s  m e g k e z 
d é sé ig  H ó d m e z ő v á s á rh e ly  v á ro s  p o lg á rm e s te r i  h iv a ta lá h o z  n y ú j ta n d ó k  
b e . H a tá ro z a tla n  k ife je z é s ^  z á r t  a já n la to k  fig y e le m b e  n e m  v é te tn e k .

A z á r v e r é s i  fe l té te le k  a la n t i r o t t  h iv a ta lo s  h e ly is é g é b e n  a  h iv a 
ta lo s  ó rá k  a la t t  m e g te k in th e tő k .

H ó d m e z ő v á s á rh e ly e n , 18 8 5  n o v e m b e r  hó  9-én.
D é n e s  m k. v. ta n á csn o k .

Budapest, bss.5. november havában.

urak becses
Van szerencsém a mélyen tisztelt szállodás, vendéglős- és kávéháztulajdonos 
esés tudomásukra juttatni, hogy a. belváros iíjvilág-iitcza 13. szám alatl.
(R öser bazár szom szédságában) „a z  a ra n y  em berhez"

csemege-, tea- és rum - kereskedést
ny itottam m elyet

H U B E N A Y  IV Á N
ezég alatt saját számlámra és kötelezettségemre vezetni lógok.

Szakmámba vágó teljes ismereteim, melyeket hazánk igen előkelő ííiszer-
kereskedéseiben magamnak szereztem. azon kellemes helyzetbe juttatnak, hogy 
kereskedésemet mit e szakma és az itteni szükségletek igényelnek elláthatom.

Midőn tehát az említett körülményekre szives figyelmüket irányoznám re
ményiem. hogy becses megbízásaik állal iljit vállalatom támogatást nyereiid.

Nagybecsű pártfogásukba ajánlva, magamat maradtam mély tisztelettel

(Megnyitás november bő 15-én). Hubenay Iván.
Nyom. Várnai !•’. nól, Budapest, Köser-hazár .



M e llék le t  a „Vendéglősök Lapja" 1885. novemberiül 15-ikón megjelent 22-ik számához.

1885. november 15. ___ _____  VENDÉGLŐSÖK LA PJA . 9

A jubileum alkalmára érkezett táv
iratok:

Arad : „A távol magyar alföldről hang-1 
zik hozzátok azon kívánságunk, hogy iinne-, 
pólyetek legjobban sikerüljön, és fáradság- j 
tokát balx’r koszorúzza! „Az aradi testvér \ 
pinczér-egylet'1.

Sopron: „A inai nap ünnepélyére fogad- j 
ják kartársi üdvözletünket! Soproni pinezér- 
egyletu.

Szombathely: „Az 50-ik évi emlékünnep 
alkalmára fogadják legőszintébb üdvözletün
ket és baráti kézszoritásunkat. A  szombat- ; 
helyi pinczér-egylet nevében Bors Viktor í 
elnök,l.

Nagyvárad: „Az 50-ik évi ünnepélyükre i 
fogadják szívélyes üdvözletünket és pohár 
köszöntésünket! a nagyváradi pinczér-egylet". [

3?<tvi5: „Tveimnligcö $od) bent ©ritbcr 
véréin síi fciucut 50 jnljvigcit ©riinbiiitgS^cftc!! 
©l'uő Ilnftvo-jCwngroiö".

Krakkó: „w piccdz i es ont letnie rocz- 
niee zaselamy wam bratnie zyezenia nieeh j 
zyjo! éljen! to warzystwo kclnerow krakow‘‘.\

Lemberg: „B» ©nevem jcíjőiteu $e|'te bie 
berdidipen ©liidiuiiujcl)e! óeitolTeuírijrtíl berk em -, 
íicvger ©ulbuirllje4*.

0futűl}: Bum íjentigen 3u6elfefte befteit 
©rfoíg! ben ©ollegett ein bveifncí) boituevnbcS 
.$1x1)! 6)l'mi't ber /U’lYncrtt. 3ttiuqitettr-'7»etTÍir‘.

3ngvid>: „58erí)iubert pevföníid) itt ©neverl 
MJíitte evfeheinen ,pt főimen, fo vttfeit tuir 311! 
bent jeltenen 50 jiibrigen W riiubiing^efte tueldjev 
A()r hente itt jolener ÍBeiá begeíjt: --  ©á lebe 
bér ^nbtipefter Mellnevuevein 511111 sJ6ol)íe beá j 
UMiterlmtbe-5, ,vtr ©lovie nnfeveá ©etuerbe*, 511| 
níler nnfer Ivettbe nitb erícbe ein ttod) feljönercS 
l)iinbertiiil)rigev ftcft feineő iüeftiutbcá! — 3nt 
Wnineit be* Ágrniitcr J»trfl'ih,rvm ,iiu,ö: $ r . 2$k’i6 
Cberuorfteljer, ísoj. töcitfer 9(ltbntber".

Szabadka: „Fogadják az egylet 50-ik 
évi fönállásának jubileuma alkalmára szívből 
jövő őszinte üdvözletünket! Terjessze az 
egvlet áldásos működését örökké! Éljenek 
az egvlet intézői! .1 szabadkai pinczércgylet^.

2 ,künu : ,?Boin iörnberuerein int k r ím it 
511111 bentigen ^nbilenut* ftefte eitt 3 innligeé 
,,$od)" uereint mit Ijer^lidjfteu nitb fliifrictjtigften 
ÍBünfdjcn!

^.lulinreíl: „$ev Chilinrvftcr /tHTiter- 
uerein íuiinfdjt feinent iövuberueveiit 511 feiitem 
50 jnljrigen 3nbilennt allé* ©nte, müge 
bér jel be ttod) uiele Anl)rl)tinberte ni* SBorbilb 
unjerea Staubé* bejteljeu. iÜovftnnb".

Szeged: „Fogadják az 50 ik jubileumba 
üdvözletünket! Éljenek kartársaink! —  A 
szegedi pinczérck egylete^.

4'emberg: „Wboner jeljr, mt bent 3nbeF 
jeier nnjeves sBrnbevuereiite* nid)t beitvoíjtten 
511 főiméit. 3nt ©eifle finb tuir jebod, mit ©nd, 
unt bentigen ftefte uereint. ÜBir tuiinjdjen ©nd, 
ein toeitereS gnteő gebeiben! cScmberqcr <fuffitcr 
vérein’ 4.

©•(Tegg: $erjlid,ften ©litd'iunnjd, .pint ftefte 
be* 50 jnljvigett ©eftonbeő nnfereő aknfteruereitteő! 
bér ©llegger ^telTnerverein’4.

~ © p'rnom ib: llnfere $eqlid,ften ©Ind' 
tuiínjdje ,pitit 50 jiibrigen ©rnnbnngőfeíte! iüiügc 
bet- 'Bntbervereiit bliil)en nitb gebeiben ptv ftvenbe 
nn,b üboljl feinev ÜWitglicber! ©in frnftigeő 
„Éljen!" fömintlidjen uerjnininelten ftcftgiiften! 
Per ©jer no mi ber 5.lruberverein“ .

Sz. Fehérvár: „Szívből üdvözölünk ben
neteket az 50-ik évi ünnepélyen és három
háromszoros „Eljent" kiáltunk a távolból az 
összes résztvevőknek!“ — a szekes-fehervári 
pinczcr-cgylet.

($rn): „©itt breifnd, boitnerb „$od," jnr

•icr vott ©neveit ©oííegett itt bem grftitett j 
©teicrmnrf! $ e r  ©rnjer fteíliterucreiit".

cSittj: „9Jíit ben nnjridjtigftett ©efitíjlen ■ 
bejeelt jenben tuir bie befteit SSJi'tnfdjc 511111 bentigen 
$efte ttttb brittgett ein boitttcritbe* „$od,"! ©nd, 
©ollegett. jotuic ben íiittuefcnbctt ©nfíett. SDer 
oberöfterreidjifdje ttelíitcrucrcin in \iitt5".

Tem esvár: „A mélyen tisztelt rokon
egylet 50-ik évi fennállási ünnepélyéhez kíván
juk  hogy századokon át éljen! A  temesvári 
pinczcr-cgylctu.

JbflITfl: ©in breifadjeő „$od," bér uer= 
fammetten ©éjedjdjnft, un ber bínitett bonnit! 
Dné i|$rnfibinm béé /tnídjatter /teffiteruereineű".

ftrfoun „2öir brittgett bem 3n6ilnr= 
uereitt ein breifndj „$od,!" ttttb tuititjcbett eiite 
redjt íeiitgc háttér jeittcé jegeitreidjett SBirfetté! 
mit förubergrufe! ber iPríovner /telluerverein4’.

^ é fű :  „©olícgialett ©rufe amit bentigen 
$efte. ^röíicbett ucrgitügtcit Slbettb tuünjcbt ber 
Melliteruerein in $iinjfÍrében! $)aé ©oniité".

Nyitra: Az egylet 50 ik évi fennállásá
nak jubileuma alkalm ára fogadják sziveink 
mélyéből eredő szerencsekivánatainkat! Az 
egylet felvirágozása érdekéken fáradhatlan 
buzgalommal működött Kammer Ernő tisz
teleti elnök úr, — Schopper Ferencz vezető 
elnök és ylsmtts József feledhetlen volt elnök, 
valamint a többi, ezen nemes közreműködés
ben részt vett urak, kik a magyarosodás 
tiindöklö koszorújával ékítették az egyletet, 
sokáig éljenek! Virágozzék az egylet örökké! 
Vajha a többi hazai egylet nemes példátokon 
okulna s hazafias, nm agyaru, dicső törekvései
teket mihamarább követné! — Pitzer Mátyás, 
léndersz János főpinezérek Mayr József, 
íáidersz Samu  szobapinezérek“. — Nyitráu.

Újvidék : „Teendőim gátolnak ünne
pünkön megjeleni, de szivvel-lélekkel minden
kor önöké és önöknél! kartársi üdvözlettel 
Szcifcrt Antal.

ytírtgi’itfitrl: ©itt breijixbcé „$ud)!w jiímmt= 
lidje ̂ ndjgfiiojjcit bcé$otcl .AinijcruuitCcjtcrrcid)" 
iti ftlngcitfurf. 3iíg-

Sz.-Fehérvár: „Fogadjátok hazafiui üd
vözletünket az 50-ik évi ünnepélyre: Ahány 
ezigánygyerek csuszkái télen, egy héten a 
jégen, annyi áldás szálljon a testvéregyletre 
ez évben: — llcszmann Károly Steffel Ferencz 
és Nagy Lajos“ Sz.-Fehérváron.

iÚjvibóli: $cr5lid)e ©riijk ©lüd'mitnjd)e 
511111 bojübrigcii Oíitbiíeiiiit bejjen jdjőnjteii ^erínttj 
étid) münjdje ©ott gebe bújj bie $ejtíicbfeiten, bie 
tljr bcule begebet ^orgnitgev eiiteS bejjereit ilm= 
jdimuugeá ttttb ©ebeiben* itt ititjereut ^ndje jeitt 
fótiéit. Biuilijntioii! mit fniiternbjdjfljtli^eit ©rujj 
itiib $imbjd)lng. 3mtoő ©olontjn Bó’ouerfelliier. 
^(juibóli.

Szombathely: „A budapesti pinezér-egy- 
let elnöksége fogadja hazafias üdvözletünket, 
és tolmácsolja üdvkivánatunkat összes ünneplő 
pályatársainknak. Gáál András főpinezér, a 
„Zöldfa" szállodai pinczérck nevében. Szom
bathelyen".

/tíngeufurl: „3uv 3ubeljeier J)cr5Íiíbítfn 
©tiid'mitnjd)e tttib ein breijnd)eá $ocb! £>ie 
©olíegei, int ©offe <3d)ibert".

Arad: „A budapesti pinezér-egylet 50 
éves fennállásának jubileuma alkalmából üdv! 
Isten áldását kérem a virágzó egyletre, annak 
minden tagjára. Lengjen továbbra is a dicső 
egylet előtt ez isteni szózat: „Viribus LTnitis!“ 
fogadják legjobb üdvkivánatát igaz hívüknek 
ki oly nehéz szívvel kénytelen fényes és 
lélekemelő ünnepélyüktől elmaradni. Lübeck 
Ármin  főpinezér Aradon".

Op’gcb: (?) „©in bvcijiKb© Éljen QÍlcit 
öcrven ttttb ©ollegett! 3eott Ofitunlb Bitttntcr 
Cbevfellitev. $otel „©ttvopa" ^egeb.

Az erdélyi közművelődési egyesület szá 
mára 116 frt 10 k rt küldtünk az „Egyetértés" 
szerkesztőségéhezakövetkező levél kíséretében 
A „Budapesti pinczéregylet(i magyar érzelmű 
tagjai alulírottak által azon tiszteletteljes ké
relemmel fordulnak a t. szerkesztőséghez, 
hogy az ide mellékelt 116 frt 10 k rt, mint 
aldpitványtékát az „Erdélyrészi m agyar köz
művelődési-egylethez" juttatni s az adakozók 
névsorát, mint nyilvános nyugtázást becses 
lapjában közzé tenni szíveskedjék. Az ada
kozó tagok a „Budapesti pinczér-egylet 50 
éves emlékünnepélyére s magyar hazafias é r
zelmeik bizonyságául kivannak ez alapitó 
összeggel a magyar nyelv terjesztésében tehet
ségük szerint közreműködni s egyúttal ama 
óhajunknak adunk kifejezést, hogy maga a 
„Budapesti pinczér-egylet" is, mint alapitó 
tag, fogja hazafias példánkat követni. Haza
fiui tisztelettel:

Ihász György, Pajtsits Gábor
n Vendéglősök Lapja szerkesztője főpinezér

mint gyűjtő. mint gyűjtő.
A gyűjtéshez, melyet Pajtsits Gábor

urnák a „Vendéglősök L apjáaAian megjelent 
lelkes felhívása indított meg, adományaikkal 
a következők járá ltak : Popián Zsigmond 3 
frt, Mihályi Ferencz 50, Kutzmann Ferencz 
50, Króner Alajos 50 kr, Pajtsits Gábor 3 frt, 
Maurer Antal 50 kr, Kreuter József 5 frt,

1 Sehrifi Pál 50, Céh .János 50, Meilinger István
50, Max József 50, Pinkova Tódor 50, G artner 
Lajos 50 kr, Budzihisvits Antal 1 frt, W eisz 
Béla 1 frt, Bőhm Lőrincz 50, Müller Antal 
50, Salsbur Péter 50, Grünberger István 50, 
König Sándor 50, Schwarczer Ferencz 50, 
Kukler József 50, Tauszig László 50 kr, 
Neuszicdler Géza l frt, Klivényi Ferencz 3 
frt, Duehon János 50, Göndöcs Ferencz 30, 
Stojka János 30, Hauer Bertalan 50, Liepold 
Ferencz 50, Scherübl Károly 50, Csermus 
Mihály 50, Kovács Ferencz 50, Kersancz 
Ferencz 50, Mundt Lajos 50, Mészáros Jenő 
50 kr, Szikszay Ferenczné l frt, Feicht Károly
2 frt, Gerzabek Károly 1 frt, W alasek János
2 frt, Maruzza 2 frt, Ruef József 1 frt, S. 
A. 50, Palus Alajos 50 kr, Bischof Imre 1 
frt, Nicolaj Lina 50 kr, Zorn János 2 frt. 
Csalányi Károly 2 Irt, ifj. Karikás Mihály
3 frt, Luka János 1 frt, Kopp János 50 kr, 
Báár Károly 50 kr, Simon Pál 1 frt, Nagy 
Károly 1 frt, Schopper Ferencz 5 frt, Stark- 
mann János 50, Fuclis Alajos 50, Schalkáz 
Feri Béla 50, Mündl Ferencz 50 kr, Héráit 
Lajos Károly 50, Neuszidlcr Pál 50, N. N. 
50 kr, Bambala Mihály 1 frt, Holleschog 
Ignácz 50, Raschka József 50, Kutschera 
Mihály 30 kr, Petanovits József 2 frt, Szabó 
Gyula 2 frt, M arczinka Ferencz 1 frt, Gölzl 
Zsigmond 40, Toberszepfcl 50 kr., llanzel 
Géza l frt, Ilöllrügcl és Bucher 2 frt, Pelz- 
mann Ferencz 50 kr, Szohátzky Sándor 1 
frt, Leth Lajos 2 frt, Láng János 1 frt, Koller 
Ferencz 1 frt, Syllaba 1 frt, Kolb Ferencz 
3 frt, Koch Kornél 50, Kozmanovics Károly 
50 kr, N. N. 1 frt, Edcr Antal 2 frt, Stölczl 
Nándor 50 kr. Műszer J. Károly 1 frt, Schidt- 
baucr Lajos 50 kr, Asmus József 5 frt Egy 
öreg barátja a munkának l frt, Dasinszky 
Antal 2 frt, Faragó József 1 frt, Schlesinger 
Adolf 50 kr, Moscr József 50 kr, Ment András 
2 frt, N. K. 1 frt, Baycr Lajos 30 kr, Stöger- 
mayer Károly 2 frt, Mayfort Sándor 1 frt, 
Seper István 1 frt, Fritz H enrik 2 frt, Liebakí 
Antal 1 frt, Váradi Ignácz 1 frt, Pataki 
Miksa 1 frt, a „Vendéglősök Lapja,, 2 frt, 
Angol királynő szálloda személyzete 3 frt. 
Összesen 116 frt 10 kr.
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Mimién a borkezdésbez szükségelt anyagok és pedig: Viza-hólyag, bor zamat I W einboiiqnct). borderitö por B

S (Kliirungspulveri, ugv porok a bor savanyúságának megszűntetésére; továbbá kóletesen ártalmatlan borfestékek, glycerin, 5 
|  gelatin, kénlapocskák, nemkülönben parafa-tlugók és pulnezkokrn való czinn-sipkák (Kapseln). a legjobb minőségben s |  
|  legdúsabb választókban kaphatók : " V T " " a t t ö V  Í C l l  A m o l d  úr kereskedés,''ben
I  Árjegyzék és kezelési jegyzék ingyen Budapest. Dohány utcza I. szám a.

Jsd = 2,
Hausenblase, Weinbouquets. Klárungspulver, unschádliche ®

' ' .................................  ffl ’
Allé Bedarfsartikeln zűr Wein-Manipulation, wi

Weinfarhen. Einschlag. Gelatine, Stoppeln. Glycerin. Zinnkapseln ete. in besten Qnalitltten billigst 1,
Budapest. _ Á _ m o l d .  A Á A a t t e r í c h .  Preiscourante und Mtanipulation ti, X3 >=

Tahakgasse Nr. I (Huszár-ház) - C 3 - i  x ív jív x  vv o . uic; íx v >x í  gratis.
[őiia 5ia <n353535Hi5üHnni5pi53535(010535 3  3535MGÜJ 103535353.5353535353535353535353535353535353535353535353535353535353535353535353535353513
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S T Ö L Z L E  C. FIÁI
cs. és kir. szabadalma.

ü v e g  g y á r a in a k
r a k t á r a

BUDAPEST,
Királyutcza 50.

3 k / E i n . d . e r á  n e m ű .

Ü v eg áru
vendéglők,

k a v e h a z a k
számára

va lam in t minden háztartási szük
ségletre.

K é p e árjegyzékkel kívánatra ingyen 
szolgálunk.

F r ie d m a n n  M a n ó
2 mészáros mester z
k fi
J; IV. Duna-utcza 10 sz. B U D A P E S T . 2 

is-, vendéglős- es kávéház tulaj- |  2
uraknak általánosan legkitűnőbb |g -Jt fővárosi es vidéki szállodás és ven- .•>. 
dinek i-nn rí svéd hiztonsáui és ía ’•£ déglős uraknak minden időszakban a :í 

—  ...........X-2-A ö Ji loo-bitr.n/U.l. 2

K é sz le tek  és F ényüzési
táb lák .

Tábla-üveg.
Szabott líjá r iú ru k .

KUTSCHERA M IHÁLY •
Közvetít mindenféle szállodai, vendéglői és kávéházi személyzetet, úgyszintén üzlct- 

clárusitást.

E535353535353535353535353535 3 5 3 5 3 5 3 5 3 5 3 5 3 1 5

P Á L  F I  L I P Ó T  --- ---------------- *
|  első magyar müvegyészeti

[y Palfi Lipót első szegedi \ -gylani gyufa 
|  gyáros tisztelettel ajánlja a nagyérdemű
® szállodás-, vendéglős- é« kávéház tulaj-
gj donos ni ’ ' "  ...................
0  minőségűIIUiv iáim n  OVGU DlZlUIISrtyi es ra

ózsa sálon gyu fá it, |  2 lesk>tünőbb
mint a melyek az országos kiállításon ® 2 u .
is figyelemre méltattattak. -  A lég- @ $ m a rh a -  GS D O rjllhU St J
jutányosabb árak mellett megrendelő- I  ai .... „ i r  i tnx
•' . i? 0 j: szállíthat. — Megrendelések méltányos íleket gyorsan es pontosan teliesit. E c • t n . • . ' , ffi . ® arak mellett gyorsan es pontosan tel-

I Li I E li 0 1 .  £ n jesittetnok. 2
gyártulajdonos Szegeden, a] 1 -!:• ' 2

3 j I—í;:l—I— |;-í~|~,\’

Sürgöny czim 
Géczy, vadaskereskedés 

Budapest.
Z

Azl885-ik éli orországos 
kiállitásonbronczéremmel

első budapesti élő és tisztított baromfi- 
tojás- és vadas-áru-csarnoka.

Főraktár Magyarország részére:

val. franczia és s tíria i hizlalt barom  fi bői 
szalámi, be l-és külföldi konservekböl 

naponta friss ludmáj.
F ő ü z l e t :

Budapest, Duna-utcza 10.

Fiók-üzletek:
|  Budapest: Andrássy (sugár; ut 12. sz. 
Isi Piacz eladási á llványok ;

fe1 IV. kér. Deák Ferencz tér.
& VI kér. Hunyadi-tér.

vadászai! évad i Itindó k é p v ise le t;

1 Bécs, Ili. kér. Grossemarktfialle, |  
I^F~ Telefon összeköttetés. |
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|  R á k o s M ih á ly |
k ő m ű v e s  m e s t e r

V. Fiirdő-utcza 4. szám. >$<
pontosan teljesít minden- raj$  Elvállal

tót nemű építkezési úgy magán, mint ÍKi 
™ szállodai, vendéglői és kávéházi uj és w  

javítás munkálatokat.

.Pannónia" -  szálloda
étterm ét,

hol kitűnő ételek és italok kap
hatók, úgy pontos szolgálatról 
is gondoskodva van, ajánljuk a 
n. é. közönség szives figyelmébe. 
W~ Minden este zene. “W

B u ch er és H ö llr ig l.


